
7-dik szám. 

Előfizetési d
ij. 

fudfe postán vagy 4 
zészéke .15ft. 

..... eg yedévre 

igtó Egy es helyben 

Egyes szám ára 7 kr. 

jenik mindennáp, 

elyben házhoz hordva : 

1 fit 50 xr 

az anepeket követő vapok kivételével. 

U 

POLITIKAI ÉS KÖZGAZDASÁGI NAPI LAP. 
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jsBdyegáii mi 
irdetéseknél 

Bdi ályutcza 2 

Ezerkesztői szaás : 

8-ik szám hová a lap szellemi részét illető 

keözlemények ezimzendők. 

Az ÉRTÉKESBEB CZIKKEK DIJAZTATNAK. 

Kéziratok nem adatnak vissza. 

Á Kiadó-hivatal: 
stein János egyrla hová az silőetéek és 

n öi Es 

küldendők. 

mőrizt r FELMVÁS
 

KELET 
tikai és közgazdasági napilap 

sző. tajk évfolyamára. 

A „Kelet" jelen évvel fennállásának 

otöde 6folyamába lép. A közönség pár- 

tolátt kiérdemlendők, a kozobajnak kivá- 

nun eleget tenni, midőn lapunkat mérsé- 

kel áremeléssel tetszetősebb és nagyobb 

alakan uj betükkel állitjuk ki. 

A „Kelet" előfizetési ára: 

ész évre... 15 frt. 

Ilévre ...... 

Igyedévre... 4 

zm iűtök. 
Egyes szám ára 7 kr. 

A megrendelések legczélszerübben pos- 

tai talványnyal alólirt könyvkereskedésébe 

kültndők. 
NNolcz egyszerre beküldött előfizetés 
utártiszteletpéldánynyal szolgálunk. 

ű Kolozsvár, januarban 1875. 

Stein János 
a ,Kelető kiadója. 

Kolozsvár, jan. 9. 1875. 
() Hányszor és hányszor volt al- 

ti a tisztelt balközéptóől azt kérdez- 

i, Igy hát mit is akar ő voltaképen ? 

h A válasz mindig az volt, hogy ez 

ccsala malicia „buta" kérdése, melyet a 

elite uralom kitartott verebeis csiripol- 

nak bocsánat! az ,„Ellenőr*-ből idéztünk), 
de ajózan értelem föl sem vethet. Mert 

hiszizt ország-világ tudja, látja, hogy 

3 dall; egy és ugyanaz: 

czélik a (mostani közösügyi kiegyezéstől) 
fügetlen Magyarország alkotmányos úton 
valómegteremtése (a mai alkotmány meg- 
tagaásával.) Igen, czéljuk a szélső balol- 

csak a „taktika" 

válaztja el őket egymástól. 

Mi légyen tulajdonképen ennek a rej- 
télyes „taktikának" az értelme, azt ugyan 
közülünk senki sem tudta, de hallván, lát- 
ván a mi „loyalis? ellenzékünk szónokla- 
tart, magatartását: meg valánk nyugodva, 
hogy csak a mi felfogási képességünk a 
hibás ez értetlenségben s ha mi nemtud- 
juk e sajátságos ismertető jel értelmét fel- 
fogni, hát ott van az ellenzék 100-120 

férfia s értik ők e titkos jelszót, mely 
összetartja őket, mely - mint a szabad- 
kőmiveseket sajátságos köszöntésük - ér- 
tesiti a társakat, hogy „tudjuk mi mit 
akarunk !.. 

Néha-néha föl-föltámadt ugyan egy 
kis gyönge kétely bennünk ellenzékünk e 
szörnyü hatalmas egyetértése iránt, teszem 
az első delegatioi valasztások alkalmával, 
midőn a balközép egyik része be akart sa 
másik nem akart bemenni a közösügyi bi- 
zottságba; vagy az ,„országos ellenzék" 
ama famosus martiusi gyülése alkalmával, 

amidőn a Kossuthnak küldendő telegramm 
kérdés ben olyan amabilis egy co nfusiotá- 
madt az ,„egységes ellenzék? lakomáján, 
hogy alig lehetett a mulatókat rávenni 
még arra is, hogy, ha egy tálból nem esz- 
nek is, legalabb igyanak egy kancsóból. 
Ám a főczéhmesterek még is csak el tud- 
táksimitani a dolgot s ha férczeléssel nem 
is, de legalább egy uj programm avitt 

foltjával csakel tudták fedezni (iegalább 
iideig óráig) a feslést. 

És e hiedelmünkben meglehetős nyu- 
godalommal ringatók maguhta hogy 
ha mi nem tudjuk, hát tudják ők, hogy 
mit is akarnak voltaképen. 

Lehet tehát képzelni, mily kellemet- 
len módon zavaztatunk ki e hazafiui édes 
nyugodalmunkból, midőn legközelebb sok- 
kal élesebb dissonantia zavará meg ,cli- 
dueuralmunk" tudatában alkotott minden 
mi circulusainkat s egyszer csak arrakel- 

ők sem tudják, hogy mi is tulajdonképen 
az ő czélzatuk. 

Mert ime Csernatony, Tisza Kálmán 
fő-fő fegyverhordozója, a párt-intézkedé- 
sek Keresztelő Jánosa, a ki a baloldali 
közvélemény kitapogatásában szokta lova- 
gi sarkantyuit kiérdemelni, már teljes 
egy hét óta probálgatja, mit szólana ahoz 
a tisztelt ellenzék, ha - pro varietate - 
egy kis olajat vegyitenének a vizhez s 
egy kelap alá ketitenék Sennyei bárót 

le ébrednünk, hogy hatha a végén még 

a geszti füldesurral, a a hivőka madár min- 
den noturáját eldalolván a gimplmek vélt 
ó-c onservativ főur lépre-csalásában s av- 
val fenyegetőzvén evel az önérdek-politi- 
kát üző Deák-párttal szemben, hogyha 
ti félig-meddig szabadelvüek nem jöttök 
a patentirozott liberalismus táborába, majd 
eljön Sennyei Pál báró és 15 hive, a kik 
ugyan épen nem barátjai a liberalis esz- 
méknek, de azért a nagyszerencséért, hogy 
Csernatoni Cseh Lajos a pénzügyminiszte- 
riumban egy államtitkári állomást kap- 
jon, talán mégis hajlandó lesz a geszti 
nagybirtokossal kezet fogni. 

S ehol előáll nagyegyügyüségében a 
„Hon" Hegedüs Sándora s ugy elhegedü- 
li nemcsak Csernátony minden tapogatózó 
reménykedéseit, hanem a mi nyugodalmas 
hiedelmünket is (hogy ők tudják mit akar- 
nak) mint a parancsolat s már most csak- 
ugyan kétkedve és tanácstalan állunk itt, 
még csak most kérdve igazán, hogy hát 
voltaképen mit is akarnak ők, a mi tisz- 
telt ellenzékünk? 

Az „Ellenőr" már a negyedik lea- 
derben bizonygatja, hogy Tisza és Sennyei 
a legtermészetesebb szövetséges-társak, a 
„Hon" pedig esküszik, hogy az ellenzék 
pártunk bármelyik árnyalatával előbb ki- 
egyezhetik, mint Sennyei báróval; az 
„Ellenőr" szerint Tisza sohasem mondta 
Sennyeiről, 
állitani, sem Sennyei Tiszáról, hogy a for- 
radalom lejtőjén áll: tehát csak egy ve- 
zérczikket kell az „Ellenőr"-ben közösen 
aláirniok s az egész ország zászlójuk alá 
sereglik, a „Hon" meg azt mondja, hogy 
Sennyei honvédelmi, közigazgatási, vallás- 
közi stb. politikája ég-föld távolában áll 
a Tiszáétól s igy a szövetkezés az ellen- 
zéknek igen sok ellenséget és igen kevés 
barátot szerezne, ünnepélyesen tiltakozván 
pártjuk ilyes népszerütlenitése ellen. 

Ily diffusioban levén már a szóbajö- 

hető ellenzék két organuma, ily homlok- 
egyenest ellenkező feladatokat látván azok 
magok előtt: kerdjük, nem méltán oszlik-e 
szét korábbi megnyugvásunk az iránt, hogy 
öntudatosan haladnak közöjen kitüzött czél- 
juk felé s egykor még hasznot is szerez- 
hetnek egy nehány tehetséges emberük cse- 
lekvésbe lépése által a hazának, közöttük 
az eljárási taktika is határozottan megle- 
vén állapitva s politikájukat, ha mi nem 
is, de ők legalább értvén. 

hogy a robotot vissza akarja 

Ám mindennek már most vége sany- 
nyival szomorubb ezt látnunk, mivel épen 
most a budget-vita s majdan a választá- 
sok előestéjen dehet vala várti, hogy aró 
gi pártviszonyok kötelékei széttépetvén : 
egészségesebb pártalakulásra nyilik kilátás 
s evel út arra, hogy a jövő partiament 
idejének háromneg gyedét nefecsérelje, mint 

eddig, pártközi vi ok kiküzdésére, ha- 
a nem az elvek élteti za nyomán héte- 1 

süljenek a cultur-államot biztosító intéz- 
mények : biztositói e haza jólétének, jövő- ét 
jének, 

S e helyett ime újolag bebizonyitva, 
hogy ellenzékünk maga sem tudja mit 
akar s evel minden Milátás bevágva az 
iránt, hogy egykör még skormánykápárá, 
válhatik maga is... 

- A képvieelőkáz a görög-keleti e 
hó 9-én (szombaton) tartja ismét első ülését, ! 
de az nap érdemleges tárgyalásba nem fog 
bocsátkozni. Alkalmasint a kérvényi bizottság 
jelentése, tán a szerencsétlen Csipkés dolga lesz- 
nek a folyó tárgyakon kivül napirenden. 

- A vallás- és közoktatásűgyi 
miniszter, mint a ,P. N. hallja, elrendelte, 
hogy a „Matica Szerbska' székhelye Ujvi- 
dékről Budapestre helyeztessék át. Alapsza- 
bályilag is Budapest ez intézet székhelye s a 
gr. Pálffy-féle provisorium alatt engedtetett 
meg az Ujvidékre való leköltözés. Igen helye- 
seljük mi is, hogy Trefort miniszter ur ez in- 
tézetet visszahelyezteti az ország fővárosába, a 
mit nemcsak politikai, de jézélszetű okok is 

javallják. 

- Lónyay Menyhért grófnak, név- 
és születés napján - mint táviratunk is je- 
lezte - orsz. képviselő barátai arczkepeiket 

tartalmazó albumot nyujtottak át, legjobb ki- 
vánataik kiséretében. Az album 77 arczképet 

tartalmaz s azt hat tagból álló küldöttség nyuj- 
totta át. E küldöttség: Bujanovics Sándor, 

Cséry Lajos, Ghiczey Samu, br. Kemény Gá- 
bor, Tavaszy Endre és Radocza János urakból 
állt; - az üdvözlő szónok Bujanovics Sándor 
volt. Az üdvözletre felelve, Lónyay Menyhért 
gróf igen szivélyes beszédben köszönte meg 

barátai figyelmét. A beszéd alább olvasható. 

ELET TÁRCZÁTA 
PUNIN És BABURIN. 

Elbeszeles. 

Irta: 

TuRcENJEV Jván. 

II 

asa7.) 
(Folytatás.) 

- Balul értettél barátom, - viszonzá 
Tarclw, még jobban elpirulva. Egy élő mu- 
zsáva akarlak megismertetni, nem is annyi- 
ra eg muzsával, hanem egy bizonyos Mu- 
zsáva 

eve, őt épen a tiednek? 
- Hát, mert... de várj csak egy perezig, 
Izem éppen itt jő. 

öönnyű, női sebes léptek hallatszának, az 
ajtót ertelen felrántá valaki s a küszöbön meg- 
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elentegy tizennyolcz éves fiatal leányka, tar- 

ka katon ruhában, fekete posztó mantillal, s 
a,lus, kissé szétzilált szőke fürteire ha- 

agi tett fekete szalmakalapban. A mint en- 
egpillantott, megijedt s pirulva huzódott 
a.. de je eleibe sietve visszatartá. 

: zelid mi mint bárány. Ettől nincs mit 
kegyednek. 
Féter! szavakkal fordult most hoz- 

i l Esdat 
.. 

Ala! Igy vagyunk ? És aztán miért 

menő véralkatnak... 
akkor még igen fatal valék ülynemi éezlen t 

iletekre. nagi bi 
st hallok elő- 

Tarchow hangosan felkaczagott. 

- Tehát nem is tudod, te szent biblia 

buvár, hogy a biblia szótárában ilyen is for- 

dul elő? Egyébaránt én magam is ép oly ke- 

véssó tudtam róla, miként te, mig csak meg 

nem ismerkedtem eszeretetre méltó fiatal hölgy- 

gyel. Múzsa! minő regényes egy név s épen 
mintha az ő számára találták volna fel. 

Másodszor is meghajtám magamat bará- 

tom csinos barátnője előtt. 

Múzsa kilépett végre az ajtókeretből, két 
lépést tett előre s ujból megállt. Az igaz, hogy 

kedves jelenség volt, de még sem tudtam egé. 
szen a Tarchow véleményén lenni, s gondolám : 
„Nem, egy múzsa bizonnyal nem igy néz ki." 

Kerekded kis arczának vonásai, finomak, 

gyöngédek valának: üde virágzó egészséget lehelt 

e karcsu piczialak, egy múzsátpadig egé szen 
másként képzeltem magamnak, s velem együtt 
a többi társak is azon korban. Mindenekelőtt 

fekete hajjal s sápadt arczszinnel kelle ennek 

birnia. 
Megvető büszke kifejezés, keserü mosoly 

az ajk körül, lelkesedésben uszó szemek s e 

mellett az a „titokzatos daemoni végzetszerü- 

ség" egész külsőjében, hisz lehetetlen volt az 
embernek, mind e tulajdonok né kül egy mú- 

zsát, a Byron múzsáját elképzelni s gondolat- 
ban maga elé varázsolni. Semmi ehez hasonlót 
nem lehete az előttünk álló fiatal leány arczá- 
ban felfedezni. Ha akkor egy kicsit idősebb 
lettem volna s több tapasztalattal birok, bi- 

zonnyal nagyobb figyelmet forditottam volna 
szemeire, melyek kicsik, mélyen fekvők s hosz- 

szu szénfekete pilláktól voltak árnyalva - mi 

elég ritkaság szőkehajuaknál - s e mellett 

kedélyt fel nem fedeztem volna ama sajátsá- 
gosan nyugtalan, élénk tekintetben, de igen is 

jelét egy szenvedélyes, egész az önfeledségig 

hanem, mint mondám, 

E a a. 
a Sdisia 17 

világos, átlátszó szinnel birtak. Semmi költői 

Kezet nyujték neki, ő nem fogadta el, 

még észre sem vette e mozdulatot, hanem le- 

ült a nélkül, hogy kalapját s mantilját letet- 
te volna, a Tarchow által számára hozott 
székre. 

- Csak egy perczre néztem fel önhőöz, 

Nikolaevits Wlademir - szóla halk, de 

mély alt hangon, mely e finom ajkakról igen 
különösön hangzott, s látni lehete mennyire 

feszélyezve van s mennyire zavarja őt jelenlé- 

tem, - asszonyom nem akart félóránál hosszabb 

időre elbocsátani. S mivel ön tegnapelőtt kissé 
rosszul érzé magát... tehát gondoltam hogy.. 

Szava elakadt, mindig zavartabbá lett s 
lelajtó fejét. Tömött, hosszu niltá 
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mnnnasan taasaAal 

- Eléggé tetszett ez a regény is szólt 

a lány - hanem az a másik, „Jurji Mi- 
loslavsky,* még is csak sokkal szebb volt, 
hanem asszonyom nagyon szigoru, nem sze- 
reti, ha olvasunk; azt mondja ez mindig 
hátráltat a munkában, - az ő fogalmai sze- 
rint ... 

- De Jurji Miloslavsky-t még sem le- 
het összehasonlitni Puskin „Czigányaival? nem- 
de Múzsa Pawlowna? szakitá félbe a leényke 1 
szavait Tarchow mosolyogva. 

- Meghiszem azt! - viszonzá amaz 
egész elragadtatássál. De igaz, még valamit 
akarok önnek mozdani Nikolaewits Wiladi- 
mir na jiiián al ho aa Aj oepaár 

ag sdlgszkonab tulja mir 
-edes0 eleA1y ep óuma 

mehet ugy a délog. 
- e nat lieiú em? 

A leány csak vállat vont s villámgyorsan 
felugrott helyéből, mintha dárázs esipte vol- 
na meg. : 

bDe hova siet ugy Múzsa, kedves, kis 
Múzsám? - kérdé 1archow hkétségbersett 
hangon. Maradjon még bár egy Mei, ne 
menjen még. ; 

- Nem nem, hem lehet, mnem 
hetem. ; . 

E szavaknál könnyed, gleté, igye 
kel közeledett az neltó: felé s megregndta a ski 
lincset. sgolala 

l De vigyen magáral legalább gr 
könyvet elt 1 
-Majd mánke archon jat, akarta 

állani, hanem a lány egy percz alatt Kisíklott 
az ajtón, úgy hogy imádója csaknem b bele o 

pintá orrát az ajtóba 

- Milyen leány, éppen mint egy yí 

- szóla ez boszusan s elmadalkolei ait, 
közeli székre B0d asdsoss 

találk ozásról ir, a gr. r 
Lónyay között történt. Mul 
lamférfiu eg 

vasutkocsiba ült, melyben 
181 eayütk utaztak 1 

beszédáben minden p 
mely olybá tün! volna fel, mint a 
lenére történő asászlóbontás; sa 

hang, mely Lónyay e nyilatkozatá 

feln 

a teik elé, mert le 
lévén, a bizottság előadója, Papp i 
nem készülhetett vele el 

neve- és szláéeytár jan. 6.) 

mal lepte meg. Ennek átnyujtás k 
vics Sándor következőlez üdvözlé ! ; 

„Tisztelt kge társunk, 

rátunk 

tartsd meg továbbra 

csült barátságodat. om aö hedy 

Az isten tartson, éltes 

t 

lbétte hory az kol 
tozik, hogy ráne munkáv 

nap sikerült neki, az 2 utezán 
A láhy is, m harátoni Iit 

Zsa maga az rtaaneg 
nem történt köztünk ... 

Mit te szivedből 
z sines barátocsk



képviselőház ta- 

felszólalásomban, mi 

ok soha sem vezérelt, 
em fog, mert a haza 

ek vagy nagyravá- 
gemnek tartom, és 

midőn mindnyájunk köteles- 
vát tekinteni és megtenni 
ges, ugy bizonyára a je- 
em tartozom azok közé, 

angoló érzetével néz- 
uggodalmas a helyzet, 

adjon erőt a sulyos vi- 
elhatározottságra, hogy 

zonyok közül való kibonta- 

ett az lkerülhetlenül szükséges, hogy 

eszközök haladék nélkül alkalmaz- 

leggyőződésem szerint azon többség fel- 
ujabb alkotmányos korszakot 

egállapitá, kellő elhatározott- 
nyban már most a kezdeményezés 

nézeteimet, ugy, - mint érzem, ugy 

, - határozott meggyőződés bátor- 

vagyok győződve, hogy mint én, 

m, minden személyes és mel- 

nélkül teljes loyalitással fogjátok 

viselői állással ily nehéz idő- 

ségeket, és viselni annak fele- 

hány hónap még, és lejár a jelen or- 

andatuma. Fogunk-e, és kik, is- 

i az uj képviselőházban, ez a jö- 

0 titka 
. 

őbb utóbb bekövetkezend a nyu- 

egy hosszu politikai élet küz- 
mindig örömmel fogom ezen most 
mlékkönyvet kezemhez venni, és há- 

lékezni azon társaimra, kik azon 

midőn a közbejött viszonyok 

ségben kellett maradnom, őszinte 
rokonérzelmük jelét irányomban 

sek voltak 
ismételve őszinte, mélyen érzett 
ndok szives baráti nyilatkozatok- 

kérdést intézem hozzátok, bármit hoz- 
tartsatok meg továbbra is 
én nem fogom feledniso- 

jelen körülmények közt is ba- 
izalmasan nyujták nekem és 
dnak irányomban. 

gyar lapok szemléje. 
Hon" egy kicsit megszeppent, mert 

jobboldal barátkozik, szervezke- 

ámogassa az ellenzéket, s ha ez megtőr- 

ukkor semmi sem lesz abból, mit a jobb- 
erveznek. Figyelmezteti a hazamentő 

loldalt, hogy egyfelől 1877-ben ok- 

sára, és másfelől addig is és az- 

endők lesznek a közösügy és bel- 
, hogy nemcsak az fog ártani az 

a a jövő országgyülés többsége 

lálna lenni, de főleg az, ha a jobb- 

i alakjában győzne. A „Hon" fü- 

hoz kapkod, n mülve, hogy a 

zt a dolgot nem is pertraktálja 
ssel. Hogy a koaliczio léte- 

praejudikálva nincsen, 
két magán ember tanács- 

c egyetértésén fordul meg 

ikus közt, ellentétes párt- 

ok közös psychológiai vo- 
zület ridegségére, mint az 

yakran feledteti velők 
aladnak politikai tö- 

iségek valószinü- 

sültem abban 

hogy utó- 

nával egész tárgyilagos- 
Sokan személyes 

és nyugodt lélekkel 

hoc" valamikor talál- 

képviselőház igazságügyi bizottsága a szünidő 
letelte után két fon os törvényjavaslatob fog 

tárgyalni, melynek egyike a birósági végrehaj- 
tőók hatáskörének, s másika a birói határoza- 

tok kézbesitésének szabályzásáról szól. A vég- 

rehajtói intézmény eltörlésének nem volt, s 

nem is lehet barátja. A kébesitési eljárást 

azonban szabályozandónak véli. A miniszteri 

javaslat szerint „a kézbesitéssel kizárólag és 

kötelezőleg a községek magasabb miveltségü 

hivatalnokai bizatnak meg. Ilyenek: kis köz- 

ségekben a körjegyzők, nagy községekben a 

községi jegyzők; városokban a városi jegyzők 

vagy külön e czélra rendelt hites kézb esitők" 

Ez intézkedés nenhány nagyobb városra a 

ró: kétségtelen. De e teher nagyságban nem is 

hasonlitható ahhoz, melyet a lakosságnak mai 

nap a dij kézbesitéssel viselnie kell, s nem ha- 

sonlitható ahhoz sem, melyet a nagyobb váro- 

sok akkor, mikor a helyi igazságszolgáltatást 

saját költségükön tartották fenn, viselni köte- 

lesek, vagy önként ajánlkoztak. E terhek abi- 

róságok rendezésével megszüntek, s ha most e 

jólléte nevében némi jelentéktelen áldozat kö- 
veteltetnék, ezt perhorrescálni csakugyan nem 

tartaná ildomosnak. 

Az „Ellenőr' azt mondja, hogy a 

ki azt tartja, hogy nincs szükség conservativ 

pártszarvezetre, annak hiányzik kellő érzéke az 

alkotmányos önkormányzat parlamenti rendsze- 

rének üdvös müködhetésére igényelt tényezők 

iránt. Ha Sennyey elhatározza magát arra, 

hogy szervezi a conservativ pártot, tudni fogja, 

hogy az aristokratia melyik részére számithat 

s ott van rendelkezésére az egész clericalis elem 

és befolyás. Ez elemet a Sennyey vezérlete 

servativ párt megalakulására nem tud egysze- 

rübb, gyorsabb és természetesebb utat, mint 

azt, hogy a jobboldal fogadja el vezére gyanánt 

br. Sennyey Pált, kinek nagy eszére és állam- 

férfiui műveltségére büszke lehetne. 

KÜLFOLD. 
Kolozsvártt, 1875. jan. 9-én 

A külföldi lapok roppant tömegben kö- 

zölnek a legujabb spanyol eseményekre vonat- 

kozó hireket. Tudvalevőleg Murviedróban, a 

régi Saguntban tüzte ki Martinez Campos a 

lázadás zászlaját. A madrdi kormánynak fo- 

galma sem volt a pronunciamento jelentősé- 

géről; azt hitte, hogy kisszerüű zendülés, minő 

soha sem volt ritkaság a spanyol hadseregben. 

A kormány rögtön egy manifestatiot bocsátott 

ki a katonasághoz, melyben elitéli Campos és 

Joveltár tábornokokat, kik Alfons mellett fellá- 

zadtak. 

E manifestumot az összes miniszterek 

aláirták s ezzel kitüntették, hogy nincs részük 

az összeesküvésben. Körülbelül bizonyos, hogy 

Serano maga sem tudott a készülődő esemé- 
nyekről. A kormány Serranot kérve kérte, hogy 
siessen Madridba, de ő ezt felelte, hogy csatá- 
ra készül; később az sürgönyözte, hogy az 
északi hadsereg is kész a pronunciamentohoz 
csatlakozni. Erre a magukra maradt miniszte- 

rek iparkodtak a bajt elháritani. Serrano Be- 

doya hadügyminiszter sorra járta a laktanyákat 

s a főbb tisztekkel értekezett. A tüzér- és mér- 
nök-tisztek nem akartak don Alfonzo ellen 

küzdeni. 
Ily körülmények közt megtették azt, a 

rálynak kiáltotta ki s a part vezető t, kik kö- 
zül többeket a börtönből kellett kiszabaditani, 

magához hivta értekezletre. Még decz. 30-án 
éjfél előtt megalakult az uj kormány. A ra- 
dicalisok s köztársaságiak kezdetben fegyverrel 
akartak ellenállani, de a katonaság oly erélye- 
sen támogatta a lázadást, hogy ellenállásra 

nem lehetett gondolni. 
tokat küldött az élénkel 
mos épületet kivilágitottak. A vidéki Magy 

városokból kedvező hrek érkeztek; az ésia. 

ki hadsereg csatlakozott az uj kormányhoz 

. több előkelő hazafi, ki eddig ellensége 

rolt az Alfonzismusnak, a közbéke érdekében, 

késznek nyilatkozo t az uj kormányt támogat 

ni. Ezek közé tartoznak Pavia tábornok, To- 

pete tengernagy, Zorilla Markos, sőt állitólag 

Castelar is. Ezzel az Alfonzismus teljes diadalt 

aratott. 
AAAlfonz király 6 án este távozott Párisból, 

hol a többek közt Decazes herczeg, a portugal 

követ s Rothschild báró meglátogatták. A ná 

npolyi exkirály is meglátoga ta őt s megigérte, 

hogy fel fogja szélitani fivéreit, kik don Carlos 

táborában vannak, hogy onnan távozzanak. 

Mint a „Vaterland" jelenti, don Carlos az al- 

fonzista pronuncziamento hirére eddigi hadi 

tervét oda módositotta, hogy a bask-navarrai 

herczeg Burgos ellen, az aragoniaiés valenczlai 

hadsereg Dorregaray vezetése alatt Madrid el
len 

fo rendeltetése helyére érni. o et 
vonuljon. Reméljük azonban, hogy egyik sem 

Ami a hatalmak elismerését illeti, erről 

Pesti Naplót ugy hallja, hogy a 

kézbesitő hivatalnokok felállitásával némi terhet 

városoktól a közjó, különösen saját polgáraik 

alatt fegyelmezve nyereségnek tartja. A con- 

mit tehettek; tiltakoztak az erőszak ellen s ez- 

zel leléptek az események szinpadáról. Madrid 
főkapitánya Primo de Rivera XII. Alfonzot ki- 

alakitja meg kormányát Madridban s ezt noti- 

ficálja a külállamoknak. A német orosz s más 

hivatalos lapok mind olyan nyilatkozatokat kö- 

zőlnek, melyek a nemzetközi elismerést közel 

kilátásba helyezik. 

kérdésben egyetértően fog 
kal eljárni. 

Köszönetnyilvánitás 
Jakab Elek leveltárigazgató urnak") 

Tisztelt országos levéltárigazgató ur! 

Nagyrabecsült hazánkfia! 
A székely történeti pályadijalap perma- 

nens ügyintéző bizottsága, megbizatásából folyó 

legszebb kötelességét teljesiti, midőn az 1574. 

ápril 7-dikén tartott országos értekezlet hatá- 

rozata következtében, a székelynemzet s egy- 
szersmind a tudomány nevében ünnepélyes kö- 

szönetét nyilvánitja önnek azon hazafias, lel- 

kes és fáradhatlan ügybuzgalmáé t, melylyel 

a székely nemzet történetének megirását indit- 

ványozta, az e czélra vezető útat kijelölte, mint 

első adakozó, a pályadij-alap megteremtését kez- 

az északi hatalmak- 

deményezte és az alapgyüjtés ügyének kezébe 

vételével, irói népszerü nevének tekintélyealatt, 

nagyszámu hirlapi czikkei, s tömérdek levele 

zése által: munka, idő és pénzáldozattal más- 

fél év leforgása alatt azt a siker azon fokára 

juttatá, hogy az egybehivott országos értekez- 

letnek a megteremtett pénz alapból már csak a 

munka megirására nézve kellett rendelkeznie. 

,Dulce et decorum est pro patria mori - 

a hervadhatlan babérú latinköltő e magasztos sza- 

vai, noha rendesen velök szokták a hazafiság ne- 

továbbjának eszméjét jellemezni, mégis csak 

egyoldalulag, sőt tán éppen könnyebb oldaláról 

mutatják bé az igaz hazafit. Élni a hazáért, az 

az dolgozni, fáradni, áldozni, önmagát és sze- 

mélyes érdekeit nagylelküen megtagadni és ha 

kell, anyagilag és szellemileg szenvedni is a ha- 
za és nemzete javáért, dicsőségéért, szabadsá- 

gáért és önállóságáért: ez az a nehezebb fela- 

data a valódi hazafinak, a mely annál érdeme- 

sebb az avatottak elismerésére, mentől gyak- 

rabban arat a nagy tömegnél csak félre isme- 

rést és rágalmat önfeláldozó munkásságáért. 

Ön tisztelt hazánkfia! élet-feladatáúl a 
valódi hazafiság utóbb emlitett göröngyösebb 

rályáját választá. Egész élete, kivivott társadal- 

mi hirneve, tekintélye, közhivatalnoki pályája 

s tudományos irodalmi munkássága : egy ilyen 

hazafi hiven rajzolt képét tüntetik fel. Ön tett, 
dolgozott, tehetségei felett áldozott, sőt türt s 

szenvedett is hazája s nemzete ügyeilért; tet- 

tekkel mutatta meg, hogy lelkében a közügyek 

iránt mindég példás érdeklődés honolt és a 

magasztos önmegtagadásnak nem egyszer adta 

a legfényesebb bizonyitékait. 

Hazafias cselekedetekben és érdemekben 

gazdag életének azonban mitegy koronája a szé- 

kely nemzet történetének megirására nézve tett 

inditványa és annak sikerre juttatása; mert 

hogy ez inditványát időszerünek 1smerte, helye- 

selte s felkarota a nemzet jobbrésze, üdvözölte 

a bazai sajtó s pénzbeli áldozattal létesiteni 
segite te közel 5000 adakozó egyenesen és ki- 

rekesztőleg az Ön érdeme. 
Az Ön gondolata valóságos aranynak bi- 

zonyult, mert ez, és nem a példaadás nemes 

szándékával a szent czélra áldozott első aranya 

lett az a szilárd pont, a mely köré gyült a ha- 
safiiság vonzereje által a gazdag pályadij biz- 

tósitója a székely nemzet történelem-könyve 

létrejövetelének, tehát oly nemeti kincs meg- 

teremtésének, a melynek becsét és értékét 

aranyban nem lehet kife ezui. 
Ön - mint igaz székely - ismerve az 

életképes székely nemzet hazánk keleti határ 

bérczei közt ezer éven át betöltött nagyszerü 

missióját, - daczára a jelen idők sulyos anyai 

körülményeinek -erős akarattal é lelkes ügy- 

Ausztria-Magyarország e 

buzgalommal fogott a vállala hoz és a kivivott 

eredmény hasonlitható egy kicsiny sereg által 

aratott fényes győzelemhez, mert első fellépés- 

kor vajhmi kevesenvoltak azok, a kik felismer- 

ve felszólalásában az igaz hazafi önzetlen tö- 
- táandalat nálkül lettek az ügy pár- 

Apró puskatűz. 
Asboth János szélesebb körben olvasotb 

röpirata, azt igyekszik bebizonyitani: hogy a 

liberalismus nem absolut jó, nem általános pa- 
nacea; hogy minálunk csak cum grano salis 

alkalmazva lehetnek üdvös eredményei; hogy a 

magyar állam válságos helyzetbe jutását a tul- 

zott 1beralismusnak köszönhetjük. Ha igaz ez 
állitás - már pedig bizonyitó érvei, nézetünk 

szerint nem minden alapnélküliek - akkor 

szomoru kilátás nyilik előnkbe jövőnket illető- 
leg, azon esetben, ha a bekövetkezendő válasz- 

tások baloldali többségü parlamentet eredmé- 

nyeznének. Mert ha még a jobboldal libera- 

lismusa is az örvény szélére juttatta a ma- 

gyar-államot: a baloldal sokkal nagyobbmér- 

vü liberalismusa magába az örvénybe fogná 

azt belezüditani. Ez az Asboth könyvének a 
legnevezetesebb corolloariuma. 

* 7 * 

Biztos magánhir után arról értesülünk: 
hogy br Bánffy Dezső ujra felléep követjelöl- 
tül Belsőszolnokmegyében és hogy közreadandó 

progvammjában a kiegyezési törvény sérthet- 

lenségét fogja mindenek fölött hangsulyozni. 

Tehát a nemes báró megszünt a zizyphusi kö- 
vet tovább hengergetni. Nem igy cselekesznek 
az udvarhelyi ,Baloldal vezérférfiai. Ők ásot 
és kapát adnak a székelynép kezébe, hogy az- 
zal a kiegyezést alapjaiban felforgassák. Fog-e 
a székelynép szavaikra hallgatni? ezt alig te- 
hetjük föl; nem hisszük, hogy épen most el- 
hagyná józansága: Mi azon reményben ringat- 
juk magunkat, hogy midőn e férfiak vezéri 
jutalmukat fogják kérni a hazától, ismétlődni 
fog azon jelenet, melynek a forradalom volt 
szinhelye. A gombamódra szaporodó pléhgal- 
léros őrnagyok egyike ugyanis azzal állott be 
Duüsek pénzügyérhez: hogy havi gázsija fölvé- 
teléért jött, mire a pénzügyér azt a közönsége- 
sen ismert választ adta: „küldjen ön csak egy 
szál káplárt azon zászlóaljból, melynek ön pa- 
rancsnoka : s azonnal kiszolgáltaton a havi 
illetőséget. Az udvarhelyi „Baloldal" vezérei- 
nek, sem hisszük, hogy lehessen valahe zász- 
lóalja. 

* 

Egy női garderob mellett állongáltam , 
belsejéből keserves nyögés hallszott ki. Figyel- 

mes levék, s következőleg hallám panaszolkod- 
ni az uszályt: „korunkat a civilisatio korá- 

nak mondják. Van is ebben valami, hiszen az 

orr és fül megcsonkitása kiment divatból, a 

miveltebb államokban még a botbüntetés is el 

van törölve. Csak rólam felejtkezett meg a 

miveltebb jele unkor, épen azon szenvedéseket 

és megaláztatást méri reám, melyet Zach ulá- 
rára szabott volt a sötét századok durvasága. 

S mekkora különbség az én és az ő szenvedé- 

sei közt. A nemes szűz megvonczoltatván, ár- 

tatlan vérével pirosra festebtte a földgöröngye- 

it és Köveit: ezzel ellenkezőleg engem az ut- 

czák szemete bepiszkol, sara beszennyez; bor- 
zadok magamra tekinteni, midőn csak egy rőö- 
vid seta utan is hazakerülök. Zách Klara egy 
büszke ménhez volt kötözve, a mint áldoza- 

zatat tovaragadta, sörénye buszken lengett a 

szélben: én egy városi libácska után von- 

szoltatva szenveveim a megaláztatást. Igy pa- 

naszkodott az uszály. Hölgyenmn! a civilisatio 

neveben kegyelmezzenek az uszálynak. 

. 

ő. Segitsen ön barátom gyenge emléke- 
ző tehetségemen, mondja meg nenhem: hogy 

ott volt-e Bartha Miklós képviselő ur a hon- 

atyák közt, midőn hazai pariamentünk a bot- 

buntetés eltörleséről szóló törvényczikket hozta ? 

Én. Nem hiszem, hogy ott lett volna, 

mert akkor nem volna eltörölve ez a muscu- 

lus-erősitő in tézmény. Bartha Miklós ur még 

fiatal ember, hajfürtei közt későn fog megje- 

lenni a dér, az első ősz szál, de azért az ő 

ideálja: ,Deres.4 

miűvászer 
Szathmáry P. Károly képei. 

(Kiállitvák a „nőegylető javára a középutczai A
dler- 

házban) 

(Folytatása és vége.) 

A'ig lépünk be az ezen alkalomra igen 

szük h lyiségben felállitott kép s rokba, rögtön 

nehánymellkép és köztük egy nehány olyan
 ugyne- 

vezett originalis magyar alak ragadja meg fi- 

gyelmünket, minőnek csak az életben lehetna 

feltalálnipárját Ort a szegedi pór", tőről
 metszett 

ázsiai magyar alak a hét vezérek, vagy ezek 

egyikének igaz magyar közvitézétől származha- 

tott: jellemző ránczokkal barázdált piros 
arczán 

csakhogy nem üt ki a zsir; mogorva, engesz- 

telhetlen nézése va", fogadha nál reá, hogy szél- 

sőbaloldali. Habozás nélkül ki merjük m
ondani, 

hogy az egész gyüjteménynek ez a fény
csillaga, 

kár, hogy Szatumáry képei nem ismeretesek h
a- 

zánkban szélesebb körben; ez alak bizonyára 

mindenütt bámulalot keltene.
 

Nem marad el eredetiségben a most em- 

litett mellett a szolnoki pór s a kanász sem, 

p érias furfangosság ül arczukon s
 fürkésző te- 

Kintettel néznek reád, jó magyarok ők is, de 

MMellettük több, inkább népismei teki. 

a bevándorlott özöki valamely más ágibl, n 
az előbbi. / 

ben érdeskes mellkép található: a bukorest 
szép román typus, fiinomabbul is van kidol 
va, mint Aa többiek, de hiányzik belőle az 
keveset mond a fót fiu is; az arabs fő nöl 
megnézni, hogy tudjuk, mint néz ki, hasor 
vagyunk a mákonyevővel; a balatoni leán 
pedig vagy a természet vagy a festő vétte 
el arczát, mert se nem jó, se nem különö 
Betérve a képpel zsufolt nagyobb tern 
be első sorban a-Vizi Endre ur szolgálat 
levő toroczkai leány arczképe vonja megát 
gyelmünket, a legnagyobb kép a teremb A 
művész csak a közel napokban itt Kolozs 
készitette; egyike legszebb alkotásának; 
gazdag s mégis harmonikus szinekben p0 4 
zik, tartása nemes, arcza gondosan kidolgo 
megnyerő majdnem a bájossal határos tée 
szetesen szebb mint a modell) egyetlen hilj a mi azonban a többiekkel is közös, hog 1 
arczszinében elég melegség, nem felug 1 
hanem házban nevelt kényes kisassz 
gyogó szép, de csinált virág. 
szerfelett hosszura nyulna szemlénk, 1a minden egyes képet, mi ezután következik 

rálat alá vennénk, legyen elég csak a főle- ket kiemelnünk közülük, Különben is neln 
olyan képre is találunk itt, melyekre talál a 
művész sem kivánt kellő gondot forditani k 
egészen, kidol.ozni. Ezen képek egy jészek 
csak általánosságban jegyezzük meg, lo 
hibájak a tarkaság, nincs eléggé eybegl t 
va bennük a szin s ezeknek tarka 50kaga 
megzavarja az összhangot vagy a fekete könj 
nincs eléggé fedve s plasticitás hiányában ng- 
rontja a hatást. Ilyenek az „Argis völg) é 
kiemelkedő főbb alakok hiányában a „a nsi 
ősök vására" a „bukoresti piacz" némileg a 
„Bucsecs hegye." 

E képek azonban aránytalanul csekély 4- 
mot képviselnek a többi igen jól sikerült - 
gozatok mellett. 

Ezek közt van például a „Duna mdt 
nél" egy sok költőiséggel festett táj; a mg. 
szélesedett Duna leptén hömpölyög a siktéri 
egy pr nagy hajó hasitja hátát, a sással p- 
nőt part a vad madarak állandó tanyája. A 
kép dus szinezete jó benyomást tesz a nézé; 
nekünk hibásoknak tüntek fel az előtérbe b 
lyezett pelikánok, más élőtárgyhoz nem - 
hetvén viszonyitni őket, szerfelett nagyoknak ít- 
szanak. 

A buseni vásár" igen jól csoportositt 
sikerült kép. Az előtérben egy furfangos amu 
hosszuruhás oláhpap vagy talán örmény kes- 
kedő egy csomó fakanállal kezében lép elk. 
Háta megett két ittas oláh karonfogva bor- 
kázik; a mámor és vig kedv hű kinyonta 
ül arczukon. 

Nem mesze tőlük jó módu ökörfogat h 
lad s e mellett egy datiás termetü fiatal e- 
ány, követve egy agg, görgyedező öregtől A 
háttérben árusok és pálinkázók serge, sátra és 
fele tök, ködös, füstös vásári légkör. A szik- ! 
ben összhang, az alakok választásában tapi 
s a kivitelben valódi müvészet tükröződik visa. 
Hasonló becscsel bir a „hazatérés a buzeni á- 
sárból", mely egyebek közt gyön,örű alkontti 
egével is kitűnik s mellé sorozhatjuk a bia- 
resti baromvásárt is. 

A „buk resti szabad fürdőhely? alajai 
s háttere igen sikerült, de a viz már ke é. 
bír a természetesség jellegével. 

A ,„magurermi kápovina: Bukorestbengy 
eleven szinezetű, kedves idyili kép. 

A ,czigányok"-ban igen kevés a kiő- 
iség; a csoportozat össze van szoritva; azt- 
romba termetü s aránytalanul nagy fejü 
gány előt inkább visszataszitó, a mel ette lő 

jobb nőnek csak arczára van kellő gond fort- 

va; a háttérben egy megnyerő n termoti- 
nik elő, de a mellékalakok ismét elhibáz ott. 

A „turpateli nőkolostor nő alakjat i- 
vétel nélkül étettelennek és mesterkélt n '- 
portositvák. 

A „Herczeg megérkezése TurnuSeverin 
egyike a csarnok gyöngyeinek. Eleven szines, 

szerencsés csoportositás jellemzik a képet (1- 
pán a baloldalon két öreg aránytalan nagy- 

jével zavarja az összbenyomást. 

„Bukorest” távrajza szintén becses ni- 

darab. 
A népviseletek közt igen sok megragió 

gyönyörű képre találunk. A „bánáti románe- 
ány egy ábrondos szőke teremtés, mag a 

megtestesült szelidség. A „duna melléki leár 

sziklán ül a forrás mellett, a.konyra hajlik 2 

ég s ő kékszemével elandalodva néz a távol 

föledve vizes kártyáját, melyet már csordulg 

töltött a forrás. 
Az ,argisi viselet4 szép csopoztozat, le 

a lányok halott halvány arcczal hallgatják a 
előttök ülő ifjut. A „Postillon kocsisok 

Ony; 

i- 

v
 

.
.
.
 

. 

rek ünnepies szinézetű, a tárgyhoz illó 16 

térrel birnak; a két első azonbau mintha fiy 

képezésere volna kiáll.tvaia. 4 

A szövő románnők' egy igen jól kido0 

zott megragadó mű. Elől egy szőke 

szövő széken, szelid ábrándos ki 
sé azonban elhi 



denki,n0gy 

sl ét más, illó homályba helyeze
tt 

nehány 

pitbzeti különössé
g 

mitünően kidolgozott romá- 

érdemel még 
elisme- 

talánosságban Szathmáry 

tájképf-stészetét illeti, nem hallgat-
 

k e hogy a viz és
 fa ábrázolásában

 egy- 

; n mondható 
szerencsésnek. A

 tájkép- 

e 
t 

lem: a viz fa 

fas tudvelevőleg
 három elem: 

legtöbb művé
szi erőt, 4 felhő

 

ni pedig ál 

és a fának másolása 
ui 

r. 

szetétenél fo
gva roppant 

nehézségel 
1 

brálása kivétel
 nélkül ner 

viz 40 márrinkább, a 
felhők ábrázo 

hány saharai
 egeb leszám

iítva, valósá
- 

r. 

. 
E 

* , 

1t időző művé
sz hazánküia

 azenle 

üvészet, hane
m a jótékony

ság 

t szerzett m
agának, h

olnap lesz 
e 

utolsó napja, 
hogy képei a nőegy 

„éro nnak kiá
llitva s ezenfelül egy 

becse 

a jánlott fel ki
sorsolás végett 

az egy 

A nljuk, használ
ja fel mindenki a

z al- 

atmat nagybecsü képtár megtekintésére
, 

na női alak s a hát- tak vezettetni. Egyik k 

! igyekezik fin
omitni izlését, l

egalábbjó téko
ny- 

ságbó 

A KLET" magán-távirata
. 

an. 9. 10. ó. 20.p. d. 
ele t Buda Pesten j 

Felzatot Buda goró öre i 

Érkezett, jan. 

1 képviselőhá
z ma megál-

 

lapita napi r
endjét. Harmi

ncz 

haroa honvéd 
törzstiszt, kik 

nagybbára negyvennyoloz
ban 

szoláltak, nyugdij
aztatott. Ki- 

rályuk állitólag
 tavasszal meg- 

látogtja Erdélyt. 

API HIREK. 
Kolozsvár, jan. 9. 1875. 

Hajós János, város
unk országgyü- 

gsi körte jelenleg körünkbe
n időzik. 

S8cholaszter J.
 ur tegnapi fellép- 

; te „Mrthá"-ban nem remél
t sikerrel vé,ző- 

; É dött. / jóindulatu kolozsvári közönség majd- 

nem gafolásig megtöl
tötte a házat; minden

ki 

segitniszeretett volna a
 fellépőnek s rokon- 

genve ostentatióval k
sérte szerepének min- 

den sirütt mozzanatát
. A segitségre azonb

an 

, nom vt szükség, sch. J. ur első felléptében 

A alóba vitézül megáll 
; 

ja, a int azt már előbb is tudtuk, való ) 

árága yöngy, melyet azonfelül sz
abatosan ! e- 

zel. A' igen természetes
nek fogja találnim n- 

a ki szinpadon először mutatja 

1 be hagját s hozzá még fiatal ember, nem 

helyeledhetik egyszerre a tökély legmaga- 

1 Dbkára; természetes tehát az is, hogy 
. 

] 

scholiter ur hangja is még köszörülést igé- 

közepső regioban még nem elég 
erős, 

nyel, 
= atékáan nélkülözi a gyakorlottság iskoláját. 

W Ezt zonban nehány év bizonyára meg- 

hozza erről kezeskedik az első diadal 

is. z előadás mnaga egyébként szintén 

eegyik volt a legkitünöbbeknek. Gerecsnének, 

Neszjdának, Bodorfinak, Marczelnek n
em tu- 

dunktülön dicséretet mondani, mert egyen- 

lően legérdemlék azt. Rég nem láttuk annyi 

kedvű, elevenséggel játszani őket, mint ma; 

a köznség egészen fel volt villanyozva a da- 

" gyözlünk meg, 

mni annyi legalább kétségtelen, hogy a fő- 

pvároskivételével szél s Magya
rországon egyet- 

rab atása alatt. Valóban napról-napra arról 

hogy operánk kezd hiressé 

len zintársulab sem állja ki a miénkkel a 

verset. 

- Hymen. Sipos Gábor helyi fiatal 

ugyvi ma vezeti oltárhoz a bájos Schütz 

Bellakisasszonyt. Áldást és boldogságot 
kivá- 

nunle frigyre! 

- A szent-ferenczrendiek provin-
 

ciali Simon Jukundián a napokba
n városunk- 

ban írt hivatalos ügyben, innen
 Szamosujvár- 

ra é Deésre utazott a szent ferenczrendi ko- 

lostok megvizsgálására. 

Az erdélyi gazdák3-ik vándor
 gyü- 

lésérk választmánya a Déván tarto
tt közgyülés 

hatozata folytán, a képviselőházhoz egy feli- 

toküld, az 1872-ik évi május ő-iki igazság- 

ögy iniszteri rendelet hatályon kivül tételét 

kérenezve, mint a mely rendelet az erdélyi 

rizte viszonyokkal, körülményekkel és törvé- 

nyelel összeütközik; egyersmind czélszerübb 

szallyok is ajánitatnak e feliratban. A 

dliut megkészitésével Pávai VajnaiE
lek 

bizaott meg, ki nagy gonddal és fáradsággal, 

igenlapos szakismerettel irt 
terjedelmes dolgo- 

zat be is adta, s a választmány azt elfo- 

gadán, jegyz könyvi kívonatban kös
zönetét fe- 

Jozt ki a felirat megirójának. 

- Bátor gyermekek. Nagy-Szeben
- 

mint a „Herm. 

tani Teréz 

otta helyét. Tenor han. - ! 

másik 8. Az igazzatóval találkozva a nagy
ob- 

bik testvér elbeszélte, hogy anyjuk, egy ma- 

ros-ujvári czipész Hermanovszky özvegye, a 

kinek rajtuk kivál még 6 neveletlen árváról 

kell gondoskodnia, 70 krt 
adott kezükbe s ar- 

ra tanitotta, hogy az ország
uton haladva, men- 

jenek el Szebenbe, a hol az árvaházba az ár- 

va gyermekeket beveszik és felnevelik. Ök - 

a mint mondják - a mult hóba
n gyalog in- 

dultak meg s több napi gyalogolás után M.- 

Ludas, Nyárádtő, Medgyes és Nagy-selyken 

át jutottak el ide. Az utbaeső falukban éjjel- 

re nemesszivü emberek fogadták hajlékukba 

be és igy az anyjuk által utiköltségül adott 

70 kiból, minthogy más alkalomma
l csak ke- 

nyeret ettek, 10 krjuk maradt még meg. AzZ 

intézet igazgatója, Kolozsi Antal, a ki a 

növendékek fölvétele folött önállólag nem in- 

tézkedhetik, minthogy az intézetre forditott 

segély csak bizonyos meghatározott összegre 

terjed, nem vehette be államköltségre, de a 

humanitas rovására téli időben el sem uta- 

sitbatta, egyelőre tehát saját költségén az ár- 

vaházban tartani határozta el. Ha a gyerme- 

kek vallomásaie igaznak bizonyulnak be, ha 

Jucho Ferencz maros-ujvári bányatanácsos, a 

kihez az igazgató fordult, megerősiti azt, ez 

esetben a két gyermek az intézetbe felvétele- 

ért a kormányhoz feliratot küldenek, a minek 

engedélyezése - a rendkiveli körülményre
 te- 

kintettel - óhajtandó is. 

- Naegy tüz volt jan. 6-án a bécsi 

nyugoti pálya udvaron. Fél négy órakor kezdő- 

dött, de a tűzoltók és rendőrök segélye nagyon 

gyors volt s már 7 órakor a tűz teljesen olt- 

va volt. A kár 25,000 frtra rug. A leégett 

épület azonban biztositva volt. 

A főváros veszedelemben. A 

szakférfiak legkitünőbbjei szerént a fővárost 

az 1838-ikinál is nagyobb áradás fenyegeti, a 

Duna ágya hótorlaszokkal lévén boritva, a mi 

olvadáskor veszélyt okozhat. A szakértők azt 

tanácsolják, a városi hatóság szólitsa föl a ka- 

tonai hatóság geniekarát, hogy a város költ- 

ségére tegye meg a hótorlaszok szétrombolására 

szolgáló előintézkedéseket, ezáltal, ha nem is 

elhárittatván, de mindenesetre kisebbre leszál- 

littatván a veszély lehetősége. 

XII. Alfonz spanyol király mult 

hó utolsó napján levelet intézett Schmerling 

urhoz, a bécsi Teréziánum igazgatójához. A le- 

vélben köszönetet mond az gazgatónak a be- 

léje oltott elvekért, egyszersemind biztositja, 

hogy a nevezett intézetben tanultakat mindig 

irányadókul fogja tekinteni. 

- Érdekes adomát közöl a „Monde 

illustrése. Egy kis déli városkában egy orvos 

vitatkozik kereskedő barátjával, ki az orvosok- 

ról azt állitotta, hogy - szamarak. A keres- 

kedő beteg lett, hanem az orvos nem ment 

el meglátogatni s nem is megy - mondá - 

addig, mig véleményét az orvosok felől meg 

nem változtatja. Ez igy tartott tiz esztendeig. 

Egy napon a kereskedő - Ki lassan-lassan 

magáboz tért - kapuja előtt melegszik a ve- 

rőfényen s látja orvos barátját elhaladni. - Eh, 

vos - különben nem köszöntöttelek volna. 

orvosok mind szamarak. - Nem 
volt igazam, 

marak, nem küldenének orvosért.
 

Ztg.4 irja - e hó 5- 

krra, s 2 latnyi csomagocskáért 21 krra. 

nem volt jelen. 

itéletet. 
- Pest, aháznál két magyar ! 

zgató elébe kiván- 

örülbelől 11 éves, a 
furfanggal forgalomba hozni. Az oceánon túl, 

a versbe szedett hirdetések nagy szerepet ját- 

szanak. Egy new-yorki lapban a következőket 

olvassuk: : 

Pest-Budáról az a hir jött 

Rosz szüret volt az idén, 

Megette a Phlloxera 

Ott a szőlőt levelén. 

Drága lesz a jó magyar bor, 

Olvashatjuk már is itt, 

Alig lesz, ki megfizethet 

Egy pohárka Jókait. 

Jakob Kohn azonban mindezt 

Kézdörzsölve neveti, 

Tudja, hogy e tűzitalból 

a Broomestreeten 386. szám alatt, hatalmas 

pincéjében van még egy kis kés lete, melyből 

a szokott szolid áron ma is egész készséggel 

szolgái vevőinek. 

doctor, jöhetsz már. Megváltoztattam vélemé- 

nyemet. - Annál jobb - válaszolt az or- 

Igen, megváltoztattam nézeteimet, egészen m
eg- 

változtattam; ezelőtt azt mondtam, hogy az 

- slismerem; a betegek szamarak mind. - 

Hogy hogy? - Mert ha nem volnának sza- 

Fölemelt szivarárak. A pénzügy- 

miniszterium a következő hirdetményt teszi 

közzé: A valódi havannaszivar-különlegességek
 

több nemének ára 1875. évi jan. hó 1-ével 

fölemeltetvén, ezen nappal a valódi havanna- 

szivar-különlegességek uj árszabálya lép életbe. 

félemeltetik továbbá szintén 1875. évi január 

hó 1-étől kezdve a dohány-és szivarkülönleges- 

ségek árszabályában a „pipadohányok" 9. 10. 

és 11. tételei alatt előforduló nemek eladási 

ára és pedig: a finom török pursicsáné 1 vám- 

fontnyi csomagért 3 frtra, s 2 latnyi csoma- 

gocskáért 22 krra; a finom baffráé 1 vámfont- 

nyi csomagért 2 frt 60 krra, s 2 latnyi cso- 

magocskáért 21 krra, - végre a finom samso- 

né 1 vámlontnyi csomagért szintén 2 frt 60 

- Ledru-Rollin temetése 4-én ment 

végbe Párisban s nagyszerü köztársasági mani- 

festatió jellemét viselta magán. Noha a rend- 

őrség parancsolta, hogy a holtestet vasuton 

szállitsák a Pére-Lachaiseba, mégis óriási nép- 

tömeg gyült össze s adta meg a végtiszteletet 

az elhalt néptribunnak. Ledru-Rollin képviselő 

volt ugyan, de minthogy polgári szertartás sze- 

rint temették el, a temetésen sem a szokásos 

diszkatonaság, sem a nemzetgyülés küldöttsége 

A porosz egyházi törvényszék 

Martin zaderborni püspököt 5-dikén hivatal- 

vesztésre itélte. Minthogy vádlott nem jelent 

meg, a tárgyalás igen egyszerű volt. IÍrgahn 

főállamügyész mondá a vádbeszédet s a tőr- 

vényszék félórai tanácskozás után kihirdette az 

Phyiloxera és - Jakob 

Kohn New-Yorkban, Amerika a reclamok frt. - Szabó Igu. a lég; népszert 

GSARNOK. 
A nőkről. 

Két nő heti vásárt csinál. 

Angol közmondás. 

Három nó országos vásárt csinál. 

Franczia közmondás. 

A nők megtanultak sirni, hogy jobban 

ámithassanak. 
Publius Syrus. 

A nőknek ugy hizeleghetsz, ha oly eré- 

nyeket és hibákat tulajdonitsz neki, melyek 

nincsenek meg benne. 
La vie parisienne. 

Miért szeretik inkább a család-apák, ha 

fiok van, mintha leányok? Mert a fiok már 15 

éves korukban ide-oda futnak, sürögnek,
 ellen- 

ben a leányok gyakran 30 éves korukban is 

ülve maradnak. 
Saphir. 

A nőknek egész életökben várniok kell, 

hogy szerelemre felkérjék, miként a szalonban 

szokták fölkérni tánczra. 
Kanr Alfonz. 

Ha igy szól a nő: „távozz ! akkor eredj 

gyorsan; ha kér, hogy menyj el, ugy maradj 

minden áron. 
La vie parisienne. 

A legtöbb nő, ha piperézi magát, nem 

férjének, nem is imádójának akar tetszeni; 

toilette-je az az oltár, melyen a görögök is- 

meretlen istennek szoktak áldozni. 

Karr Alfonz. 

A nőknek midőn széptevőikre bizonyos 

kisebb titkokat biznak, rendesen az a czéljok, 

hogy nagyobb titkokat rejtsenek el. 
Rochebruha. 

Minden nő azt tartja a legszebb, legszel- 

lemesebb beszédnek, ha saját nevét hevesen 

ejtik ki, 
Nestroy. 

A legtöbb nő talányhoz hasonlit: csak addig 

érdekel, mig meg fejtettük; de ha a megol- 

dását ismerjük, megszünik tetszeni. 

J. J. Rouseau. 

Azt kérded, miért nem veszek feleségül 

gazdag nőt? Mert nem akarok a nőm fele- 

sége lenni. Férfi és nő csak akkor egyenlők, 

ha a férfi magasabbra áll. 
Martial. 

Ugy vagyunk a nőkkel, mint a szenve- 

délyekkel; soha sem szününk meg reájok pa- 

naszkodni s mindig hozzájuk térünk vissza. 
J uy. 

Midőn férfi és nő összebázasodott, bevég- 

ződik regőnyök s történel mök kezdődik. 

Rochrebrune. 

Érdekesebb a nőnek az a regény, melyet 

maga csinál, annál, a melyet csak olvas. 

Gautier Theophil. 

A nők között azonnal megszünik a ba- 

rátság, mihelyt a vetélytársnőség elkezdődik.
 

P. J. Stahl. 

Ha a szem „igen-*t mond, a száj „"nem- 

akkor hallgass a szemre. et", 
Stahl. 

A nőknem képesek oly messze látni, mint 

a férfiak, de a mit meglátnak, gyorsa bban 

látják meg. 
Bückle. 

A nőknek nagyobb fájdalmaik vannak 

azoknál, mint a melyek sirásra fakasztják. 
Jean Paul. 

érkeztek Stein János erd. muzeum-egy
leti könyv- 

kereskedésébe Kolozsvárt: Dr. Fraknói, a magyar 

országgyülések története Ikötet 2 frt
 20 kr. - Dr. 

Thomé, az állattan kézikönyve 3 frt. -D
r. Thoméó, 

a növényország tankönyve 2 frt 5) kr. - 

Thomé, az ember testének szerkezete és élete 

1 frt. - Visontay, 

rajza 2 frt 80 kr. - Kéti, miként emelhet- 

juk gazdaságank jövedelmét? 50 kr. - Dr. 

Perlaky, a szőlőmivelés kátéja, 11 fametszet- 

és borászati kézikönyv 1 frt 50 kr. - Bern- 

stein, a természet 

zetenkint 50 kr. - 

L füzet 2 frt. - Gyöngyösy, 

szónoklatok. I. kötet 1 írt 80 kr. 

egyházi szent beszédek 

zetenkint 1 frt. 

második füzet 1 frt, 

I 

1fit ő0 kr. hazája. Ott tudják, hogy kell valamit ügyesen I írt 60 Er. : ő 
Kötve 1 frt 60 kr. - Wohl Stefanie, res k. 

iirodalomtörténetéhez. Jutányos kiadás 2 kötet- 

rer Anwendung auf Agricultur und Phisiologie. 

Könyv-szemle. A magyar 

és német-irodatom legújabb termé
keiből meg- 

Europa összehasonlitó föld- 

tel 50 kr. - Dr. Perlaki, népszerü szőlészeti 

könyve. I. és II. füzet, fü- 
fejes, egyházi beszédek 

protestáns egyh. 

5-ik és 6-ik füzet, fü- 
Br. Eötvös József beszédei. 
- Dr. Soltész, a füvé- 

szet alapvonalai 1 frt 50 kr. - Stewart Bal- 

four, a természettan elemei 150 ábrával ;3 

- gzász Béla, a kandalló ő 

Kötve 2 frt. - Ferry, a cserkésző. Amer 
elbeszélés 2 kötetben, kötve 3 frt 20 kr. 

Szmrecsányi, önálló vámterület és védvám 80 r. 
Vérne, három orosz és három angolkalandjai 2 

frt. - Thaly, Adalékok a Thököly-és Rákoczi kor 

ben. 8 írt. - Vámbéry, Bokkhara története. 

Uj jutányos kiadás 2 kötetben 2 frt. - Scott, 
a Lammermoori menyasszony. (Lucia.) 2 frt. - 

és állására minden módon a gy Konek, magyar birodalom statisztikai kéziköny- 
ve. III. füzet, füzetenkint 1 frt. - Dr. Bozó: 

ky, a római jog pandektáinak kézikönyve. 4 frt 
50 kr. - Buckle H. Auglia müűvelődésének 
története. 1V-ik kötet. 1 frt. - Dr. Weisz, a 
kül- és belvilág érzékelhető és észlelhető lét- 
jelenségei. 8 fametszet el. 2 frt 80 kr. - De- 
wall, a nagyvilági hölgy. 2 kötet 2 frt. - 

Montópin, a jósnő. 3 kötet 3 frt. - Féval, a 
véres kincs. Regény. 1 frt 60 kr. - Csenge- 
ry, történetirók és a történetirás. 2 frt 40 kr. 

Toldy, Livia. Szinmű 3 felvonásban. 80 kr. 

Szigligeti, a dráma és válfajai. 3 frt. - Áb. 

rányi, elméleti és gyakorlati összhangzattan. I. 
kötet. 2 frt. - Dr. Apáthy, a magyar váltó- 
törvénykönyv tervezete 1 frt. 

- Kiülp, die Schule des Physikers. 7 fI. 

20 kr. - Vogel, die chemischen Wirkungen des 
Lichts und die Photografie. 4 fi 20 kr. - 
Stöckhardt, die Schule der Chemie. 4 fi 20 kr. 

- Neus Handwörterbuch der Chemie. Mit 

zahireichen Holzschmitten 18 fi 72 kr. - 

Schlipf:s Handbuch der Landwirtschaft. 3 

A 60 kr. Wredows Gartenfreund. 14-te Aufla- 

ge. 3 fi 60 kr. - Rhode, die Schweinezucht. 

Mit zahblreichen Holzschnitten. 5 fi 40 kr. - 

Babo, der Weinbau. 3 fi 60 kr, Winkler, Vor- 

tráge über Brückenbau. I. Heft. Mit 130 Holz- 

schnitteun. 5 f. - Liebig, dije Chemie in ih- 

3 fi 60 kr, 

KÖZGAZDASÁG 
Az aratás és a penzügyi válsáj. 

II. 
(Folyt. és vége.) 

Bárhová tekintsünk, mostanig sehol sem 

láthatjuk az 18742ki Bőtermés üdvhozó követ- 

kezményeit, azok ma még csak phantomok, de 

koránt sem valóságok. És ez a dolgok termé- 

szetes menetéből foly, a melyet perczig sem 

vonhatott az kétségbe, a ki nem közhelyeken 

mozóg, hanem pontos statistikai taglalását ki- 

sérti meg azon befolyásnak, a melyes a ter- 

meés a jelenkor civilizált államainak jólétére 

gyakorol. A positiv számok hatalma arra ve- 

zet, hogy ne értsünk egyet e tekintetben a 

közvéleménynyel, hanem hogy bébizonyitsuk, 

miszerint azon képzelődések nagy része, a me- 

lyeket az ember magának a termés bősége fe- 

lól csináini szokott, vagy merőben téves, vagy 

legalább tetemesen tulzott. A lefolyt évtized 

statistikájából bebizonyithatni, hogy illusio 

egyes évek kedvező vagy kedvezőtlen eredmé- 

nyéből telforgató befolyást következtetni az 

iparra, kereskedelemre és a pénzpiaczra. Mert 

a tapasztalat megtanitott, hogy Ausztria-Ma- 

gyarországon az efféle impulsusok nem oly 

gyorsan hatnak, miután az aratások közgaz- 

dászati és pénzügyi eredményét többnyire csak 

két-három év mulva észlelhetni. Azon ditfe- 

rentiák, a melyek körül az aratások jövedelme 

forog, minden némi virágzó iparral vagy élénk 

kereskedelemmel biró országban, sokkal cse
ké- 

lyebb duotáját képezik az összes közjövedelem- 

nek, semhogy egy évi hiány, vagy egyszeri 

jobb eredmény egy nagy államterül et gazda- 

sági állapotában rögtön a vélt intensitást el- 

érhetni. A jövedelmet most oly sokféle al- 

katrész képezi, hogy azon rést, melyet azok 

valamelyike nyi va hagy, a többiek csakhamar 

elfödik; megforditva pedig egyetlen alkat- 

rész nem képes mindazon réseket bedugni a 

melyeket a többi együttesen nyitva hagyott. 

E tünemény előtt állunk ma. Az aratás 

valóban nem elég erős, hogy mély sebeket egyetlen 

csapással meggyógyitson, egy üzleti válságot 

elháritson, a hanyatlott bizatmat fölelevenitse. 

Ezt csak a kihalt elemek fokonkénti ujjákép- 

ződése, a lankadatlan, kitartó takarékosság 
ké- 

pes eszközölni. E felfogásukat a tetemes szám- 

anyaggal támogathatni: a legközelebbi mult 

megerősíté a statistikai bizonyitási mód helyes- 

ségét, a ki ellenkezőt akar állitani, ne merit- 

se érveit egy avult irodalom mondattárából, 

hanem a tények figyelmes szemléléséből. A 

közjólét érdekében szivesen megczáfolhatnók 

magunkat. Os LL, 

fávirati tudósitás a becsi tözsdétől. 

Naermzeti 
11.2 -. Bankrészvény 1002 

Kamat - - 

frt 1960. Kölcsön 

Hitelintézeti részvények 

ft. st. Ezüst 104.80 Cs. kir. 

poleordor 890. 

80.- 

Püspöki angyalfi
zz 

tébe hozza minden rendü 

lam szemüvegén vizsgálja. 
Lehet, hogy korunk, nem 

zalmas tetteire s azonnal meggyőződünk, ho 

nyoknak - 1000 frttol a leg 

jJan. 8áa b% Metalligues 70 - írt. 
kölcsöb 75 30 4 

arany 524 Na: 40, 

Utbéri kötvények: Magyarországi 7750. 

Temesi 17.- Erdélyi 76.- Horvátországi 

Felelős szerkesztő: Békésy Károly. 

bélyegét sütni - gyönyörüségéne 
tartja. - Sőt sokan ezen hitközöny és s 
badosság tuláradásában egész az apostáziáig r 
gadtatva, összeütik fajüket s az egyházi ren 
tiszteletét és méltóságát támadják meg, oly 
annyira, hogy ,az isteni tudományok gya- 
korlatáért bolondoknak, papságuk 
miatt nemteleneknek tartanak; pi- 
rongatnak, ha jót cselekszünk go- 
nosztevőknek neveznek, ha lelkiism 
retünk szaván járunk s zavargól nak 

mondanak, ha az igazságot prédi 
juk. És e kárhozatos szabadság némely pa- 
pokat is kelepezébe tántorit, kik minden 
apostoli intelmeket s egyházfegyelmi szabá- 
lyokat megvetve és eldobva - szent hivatá- 
sukra hasztalanokká válnak s annak gyal 
tára élnek. * r 

Hogy mindezeknek elejét vegyék és 
ellenség nyilait megtompitsák, a tridenti szt. 
zsinat több ide vonatkozó rendeleteit idézi a 
körlevél s azok megtartását, ha bár soka k- 

nak nem is tetszenének, szigoruan meg- 

hagyja. aa eze .. 
Tehát - totus mundus in maligpo pó 

situs est! Egész világ rosz fát tett a tüzre. 
Bogy ez a discriptio tulzott, azt minden 

ki tisztán látja, ki a világot nam a „M. Ál- 

n a szentek ko 
ra. De csak vissza kelt pillantanunk a törté- 
nelem Japjain a leviharzott századok sötét bor- 

nem mi vagyunk tertiások - a moresből. 
Régentén az erénynek nagy része szin- 

lelt, fitogtatott, bársonyos és erőszakos volt 
most a mi kevés található, az legalább őszin- 
te, tiszta, öntudatos és szabad s ezt a lelkis 
meret főlszabaditásának köszönhetjük. 

Hajdana gonoszs ág vagy elbujt va 
a jámborság szent ruhájában sunnyogot , som 

polygott, de létezett; most saját személyes szi. 

nében áll elő s ezen botránkoznak meg ár 
tatlankodó arczczal a szörnyülkölöők 

A mult idők tüzzel, vassal sütötték, vág 
ták a bünt a bünös emberben s még sem tud 
ták gyökeresen kiirtani, - most szabad 

lasztást engednek menny és pokol között 
s ez az érdem egyenes utja, mert zsand 
ral hajtani valakit mennybe, az a zsándár 
érdeme. 

Azért ám nincs elzárva az egyház elő 
isteni magasztos hivatásának pályája. Lelkese 
vitézkedhetik a gonoszság ellen, de csak 
ige meggyőző erejével, az erény szelid ha 
mával s ez az evangelium valódi fe 
csak ennek dicsőséges győzelme. 

es sEgyigaz katholicus. 

oytakon 

m Jelzálog kölcs 
A birodalom bármely irészében, t 

könyvezett földbirtokr: 
czára a jelenlegi zilált pénzvisz 

sabb összegig a legelősyösebb módozat mel ett 
törlesztésre gyorsan eszközöl. 

hat. ng. általános 

lIpar és kereskedelmi 

ki irod.. 
Kolozsvártt, Orár, bástya utcza 

Ugyanott van a nyitrai gé gyár 

egyedüli főraktára, hol 
pek kaphatók vagy megre 
Nagyobb gepe 
tatnak 

(Értekezhetni 

e számunkban 1 

gyelmet érdemel. Ez 

régibb és legs rencsés 

. 

A közönség kör
éből) 7 

légtünettan 



eirtok eladási 
hirdetmény. 

( 12 sepsi-szent-györgyi özvegy Fe- ) 
jér Józsefné zületett Gödri Károli a56 szamra 

a második oszt lyuak 1. minőségüek, és a harma- na és kiskora gyermekeinek Torda- sen n 
és mustradarabokat küldünk ingyen s bérmentve. megyébe kebelezett Egerbegy mezö ett a oől -én 

. y tisztelettel 
tg 

DDie MWiener Cattun-Druckerei-Fabriksniederlage város területén fekvő és az egerbe AG.00 márka agy 

Wien, Stadt, Ruprechtsplatz Nr. 8. gyi 467 számu telekjegyzőkönyvben 
yerá 

AÁAÁRJEGYZÉK: A. a 1-től 56 rendszámok alatt 
e jelszó alatt 

Isen áldása Kohnnál! 
s hivatalos nyeremény-lajstrom szerint nálam 
nyerőd:t; általában a m. é május, junius, 
oktober, november és deczember havában 
ör ént huzások alkalmával tisztelt rész- 
vényeseimnek 960.000 márkát 
vagy 320,000 tallért meghaladó 
nyereményeket fizettenn ki a 
mint ezt hivatalos nyeremény- 
kimutatások bizonyitják. 

A Hamburg várostól biztositott nagy pénz 
kisorsolás : 
7 milió S10 000 márkát 

meghaladó összegben ismétrend- 
kivül nagy és számos nyere- 
ménynyel lóm gyarapitva; csak 

1 darab 30 rőfős fehér, kék mellértes, szines barchent "., 
10. 11. 12 frt. : 

lin ingszövetek rőfe 20. 28. 25 kr. ' 1 darab zsinoros vagy pidnuet Barchent "4 széles 8. 9. 10 frt. 
1 1 darab zsinoros vagy piduet barchent * széles9. 10. 12 írt, 
k Hdarab zsinoros vagy pidnet barchent ' széles 10. 12. 

és gyermek öltönyre röfa 40. 42. 45kr. 15 írt, 
ot Brilanii 1e rőfe 50. 86. 40 kr. 11rőf legfin. Wattmol barchent 40 kr. 

e: Hölgy piané-szoknyák darabja 2.50. 3.50. 4.50 kr. 
Gyermek pidué-takarók, fehér vagy szines, darabja 1 frt 
u 1 frt 20, 1 50 kr. 

megnevezett, összesen 77 catastr. hold 
427 Cöl területüű tehermentes belső. 
épületes, szántó és kaszálókból álló 
ingatlan javai, járulékaival együt! 
örök áron szabadkézből eladók. 

Ér ekezbetni ez iránt 1875. ja- 
nuár-hó végéig személyesen, meg- 
bizott által, vagy levélben alólirtná! 
S.-Szt-Györgyön. 

0z 

radl rőfe 25. 50. 35 kr. Sima vászon-áruk. 

ben rőfe 40. 50. 60 kr. a/a 80 rőfős fonalvászon, darabja 6. 7. 8 frt. 
o 5', 30 rőfös fonalvaszon darobja 8. 9. 10 frt. 

8/. 30 rőfös mosott szék-creas va zon darabja 7. 8. 10 frt. 
5/s 30 rőfös mosott szék-cres-vászon darabja 8. 10. 12 frt. 
" 50 rőfös belfasti szövés, darabja 12. 15. 18 frt b

a
 

k i sark el é 0 /a 50 rőfös hollandi vászon darabja, 16 20. 25 frt. 
beszegve szines sarokkal 1 9'4 54 rőfös rumburgi vászon uri gatyára darabja 20. 25 

ifrty4á0 kr. , 30 frt. 
onet kendő 1 frt 60 kr. 2 frt 50 kr. 3 frt. /a 54 rőfős rumburgi vászon női ingre, darabja 30. 35. 40 ft. 

e ines */e 54 rőfös rumburgivászon uri ingre darabja 40 50. 60 frt. 1 
kedő szegve sne sarolékel ezt 10 : összes szövetek kizárólag May és Holfeld a s0 200 sorsjegyet tartalmaz, s kevés vászonzsebkendő 2. 3. 4 frt. gyártmánya, 0. a frt - ó altt 6 osztályban következő nye- 

asti batist. a i felt remények fognak biztosan nye isti vászonkendő szimes sarokkal 5. 6. 7 frt. Damast-áruk. retni: 1 nagy főnyeremény eset 
valódi s karton fejkendő, saját gyártmány 2. eg 375000 márka; különösen 250 Fehér garnit rák félvászon damastból 

: 6 szem. 12 szem. 18 szem. 24 szem. csúz- és köszvény ellenes zer, 125,000, 20,000, 60,000, 50 korton fejkendő, cosmanosi gyártmány Tát. 7 10 frt 14 frt. é ietitá i zer, 40,000, 36.000, 5szor 30,000, sebkendő 2. 2 50. 8 frt. e Fehér szterveron dadnardból V rtis atitó teája 21,000, 2-szer 20,000, 1-szer u em foulard zsebkendő, szines sarokkal a szem, szem. szem. 1 000, 6-szor g egnjabb 80 kr. 1 frt 20 kr. 1 fri. ő0 k 5 nt 8 t 14 frt 24 frt (fisztitja a vért csúz- és köszvény ellen) oe e 109 Hehér porpit, tiszta vászon damasthól 2 x Méi szer 3600 203-zor 2400, 4.szer 1800 Amgol siarn gyapot-áru. l 0 / itású 1 szer 1200, 510 szer 600 10-szer 260 
i eetett peeiztan égd0 kr. 1 tuczat szines csemegcaszta kendők 2. 8. 4 frt. ) / 97-szer 300, 4-szer 240, 19,700-szor simán festett selyem-Lüster rőfe 1 frt. 1.20. 1 tuczat fehér csemege-a sztalkendők 2. 3. 4 frt. 

t Damast törüiközők, rófe 25. 30. 35 kr. 
32, 17,941-szer 120, 60, 4s, 24 I18 frt 50 kr, 
a és G márka. 2 

az egyetlen biztosan ható vértisz"itó szer, 
.20 Tisztavászon törülközők tucz. 4. 6. 7 frt. ttout ........ ualr e reay zöle te0. frt ela , asztalkendők tucz. 4. 6. 7 frt. A Cs. k. ud.: ] Dc.. k. fel- A más dik osztály nyereményhuzása hi- csikos ruha-bársony, legujabb, hölgy és gyermek) a 1 darab szines kávé abrosz 80 kr. vari korlát- mert ezt ivatalosan 

tre rőfe 1 rt 10 kr. Tiszta vászon abroszok '/4 széles 2, 2.50. 3 frt. 
. , 12/ széles 3. 4.50. 6 frt. 8.é. január 13-ra és 14-re nokság en- páten-e által Europa ; . 1/. széles 4. 5 50. 7.50 kr. hamisitás el- Barchent-áruk. : : E széles 6. 8. 10 frt. geleyével legelső gyógy- e higtsltva an ha ározva, a melyre ; 

rőfös, fehér, kék, mellértes, szines barchent Tiszta vászon garniturák. i ber 7. . . Bécs egy egész eredeti sorsjegy ára O ír: o. é 6 8 t. 6 bzemélyre 12 személyre kelt n tekintélyei a áren. 28 án gy fél eredeti sorsjegy ára 3 frto é öfös, áfrt 8 frt. kelt végzés : márcz. 28-án . ' kék, zelérten, szines barchent , 1 garnitura paplan, 2 ágy- és1 asztaltakaró 10. 12. 14 ft. pi legiobb 1871. egy negyed eredei sorsjegy ára 14/, frt o. é 
.. Ezen az államezimerrel ellátott endeléseknél kérjük kinyilatkoztatni, ha a 2., 1. vagy legfinomabb kivántatik-e? Egész sikerrel alkalmazták és melegen ajáulták. 

i Ezen tea ax egész szervezetet megtisz- 
titja; áthatja, mint semmi másféle szer, a 
tect részeit s lelhasznalat folytán eltávo- 
it belőle minden tisztátalan kóranyag- le 
rakodást; hatása is biztosan tartós. 

Gyökeresen gyógyit csúzt, kösz- 
vényt, gyermekiábat s mas idult makacs 

bajt, folytonoson genyedő sebeket, valam nt 

nemi és börkiütési betegs geket, görcsöket, 
a testen és arczon, börszennyet és buja: 
senyves deganatokat. 
Különös jó sikert mutatott e 

tea máj- és lép-daganatnál, valamint arany- 
eres-bajokban, sápkórban, heves ideg-, 

izom- és csukló. fajdalmakban, aztán gyo- 
m rszorulásban, szélbajokban, altesti du- 
gulásban, hudbajokban, magkiömlési, te- 
he etlenségi és fehérfolyásos esetel ben sat. 

Szenvedések, mmők gőrvély, mi- 
rigydaganat gyorsan és gyökere-en gyó- 
gyittatnak a tea kitartó élvezése által, mert 
szelid olvasztó és vizelethajsó szer. 

Rakás bizonyitvány, elismerő és dicsérő 
irat, a melyeket kivánatra ingyen küldünk 
meg, bizonyítják a fennebbi állnások való 
ságát. 

Ennek tanusitásáúl közlünk itt nehány 
elismerő iratot : 

geélsze MWilhelm Ferencz gyógyszerészurnak 
ivánatra raktárunkról teljes árjegyzékkel szolgálunk s kezeskedünk csak jó árú küldése iránt, Neunkirohonben. 

yúttal czégünk és czimünket jól megjegyezni. Bottusáni, Moldovában, márcz. 25. 1878. 
Kétszer hozattam már harmadkéz által 

ecsi Harton-nyomtató-gyár raktára, Stadt, Ruprechtsplatz 3 önnek hires Wilhelm-féle csóz- és kösz- csak a templom megett, a sekrestye bejárattal szemben. heln kös 
Bey Kérjük ez gyrén megülgését, mert csak ritkán tesszük közzé. vény ellenes vértisztitó teájából, s miután 

ennek barátaimra nézve igen jó sikere volt, 
(450) ( most egyenesen önhöz folyamodom, kérvén, 

pielwaaren und Gesellschafissp 
azonnal tiz pakétot küldeni sziveskedjék. 

Tisztelettel alázatos szolgája 

s ift geforgt ebes inb, 05 jung cber alt, s5 relő) obec arm; man finbet in ZDien feln miveltes Gejeőft, 
von efne eratti9 e e usivabt ni unb fold billigen Breifén bettauft mirb. erjdtebene interelfant 

eredeti sorsjegyeket áruk bérmentes 
beküldése mellett, a legtávolabb vidé 
kekre is azonnal megküldöm a t. megren 
delőknek. 

Hasonlólag megküldöm t. megrend lőim 
nek huzás után a nyeremény lajsíro ; 
mokat és nyereményeket pontosan 
és titoktartással. Terjedelmes öss ekötteréseim 
folytán a nyereméryeket mindenki lakhelyé 
is felveheti, 

Cohmn Láz. Sams. 
Hamburgban 

főügynök, bank és vá tó-üzlet tuajdonos 

él vagy nagyobb vásárlásnál árengedmény. Czimre pontosan ügyelendő. Igy: Nur Rup- 
atz Nr. 3. rückwürts der Ruprechiskirche, vis-4-vis dem Eingang 

Sakristei. ; 
Kérjük ezt az árjegyzéket megtartani, miután ez csak ritkán jelenik meg. 
b 

következő különlegességek kedvező bevásárlása folytán képesek vagyunk azokat rend- 

végeladhatni- 
a bécsi Karton nyomtiató gyár raktára, Stadt, Ruprechisplatz 3 

Arjegyzék: 
bDatiszt-zsebkendő, színes széllel 85 kr. 1 tuczet angol piaué-tőrölköző 5 frt. 

: sebkendő, szines széllel, 1 tuczet török fürdő-törölköző e fr1. 

1 pár (2 darab) pigue-ágyteritő tarka, kék és barna 
szinben 6 frt. 

7 1 dr. ágyelő, tarka nyirott szőnvegkelme 2 ft 50 kr. 
et női jaconet-zsebkendő, szines széllel 1 ft 60 kr. 1 dr. ágyelő, nagyobb 3 frt 50 kr. 

rfi-zsebkendő szines széllel, beszegve 2 frt 1 dr, selyem cachenez hölgyeknek 1 frt. 
kr. Ugyanaz legfinomabb, elegáns mustrák- 1 dr. selyem cachenez, nagyobb, legfin. 1 ífrt 50 kr. 

al 3 frit. ' 
ii 1 ar. berlini gyapju cach. férfiaknak 1 frt. 

Igy-kendő, legfinorabb batisztclair, bárme ly 1 dr. ugyanaz legünomabb 1 frt 50 kr. 
monogramm betüvel himezve (kézi munka) 80 kr. 

Gyári raktár: 
Bécs, Fűnfhaus, Schönbrunnerstrasse 36. 

Kitünöő minőségre és legdúsaob választekra néz 
ve síma és csíkos júgyapju-ruhakelmóék, barége 
valódi szinü batti-t, creton, vászon, schiffon , ágy 

invat, hosszszönyeg, mátrácz sinva:, zsinegbar 
chent, damaszt törolköző , asztalkendő, Eravátli, 
len-zsebkendő és még sok más divat-, len- és gya- 

űr. selyem cachenez férfiaknak 2 frt. 
czet fehér lenkendő 2 fri. 1ár. ugyanaz legfinomabb 3 és 4 frt. 

angol egészségi dörzsőlő-kendő 3 frt. 1 garn. asztalnemű 6 személyre 4 frt 50 kr. 
j 4 ezélszerübb a szivacsnál. 1 garn. asztalnemű 12 személyre 9 frt. 

mü- és divatczikk magasabb, de egyenlően jutányos 
rban, pl. , széles cachemir a 6ő kr. minden szin 
ben, legfinomabb júgyapju ripszek a 80 kr. legújab 
plaidkelmék a 40 kr. rőfe, 18/ széles téli hossz 

Egyetlen próba nián meggyőződhetni az olcsó. 
ságról és a minőségről. 

Mudzyki Lajos, 
cs. k. oszir.-magyar alkonzul. 

a
a
d
t
a
n
 

ar- urtni fiutuk és attt pistatumuk, : 
naponta délelőtti 11 órától melegen kaphatók, minden időtájban t 

A krajczár, indiaifánk, pozsonyi mákos és dióskifli, hoc 
lade creemráló, finom birsalma-sajt, nőiszeszély, al asbe 

les sat. süteményekkel, naponta frissen sülve, a legnagyobb válattékba 
Jelenleg ujból bérendezett és befűtött Sétatéri kioszban, 

2 szintén minden fajta friss sütemények, meleg kávé és tea, Veges fajla 
lükörök, a korcsolyázás időszakában szintén kaphatók. Előfizeth i Gnom 

fehér és fekete kávéra, egy hóra előjegyezve, vagy 3(egy E 

ő szolgálása mellett. Egy kis kávé egy kiflivel 8 irt, egy nagy 4 
fekete 2 frt 40 kr. 

2 TAUFFER JÁNOS czukrászat és kávéházában Kolosvárt 
OOCOÖKN 

(12) 

Haszonbóri 
Györgyfalva község 

mérési jogát, ide értve a 

reggel 10 órakor 
Angol lóhoz" czimzett fogadóban tar- 
tandó nyilvános szóbeli 
3 egymásután következő 

(395) 

bérbe kiadja. A szerződési feltételek talkendők és 
megtekinthetők Szentjanosi és Veisz 
reskedésében Kolozsvárit. 

A mult év december 
falván megejtett árverés egyuttal ér- 
vénytelennek nyilvánittatik , minthogy árut, aránylag jutányos árba, csato vállalkozó Eliás Gaspár 
és haszonbért kifizetni ké 

ke hossz-szönyeg 

l 

csipke-függönyökben sat 
23-án György A t. cz. közönség kényne tek 

téből mindenféle kézműipai és diva 

a biztositékot raktáramhoz. 
ptelen volt. a iMustrák ingyn és 

mentesen. Megrendelések utivét mellel 
a legpontosabban teljesittetnel 

Anaa mdanna 

Ü1) 
Az űújévben 

az esetl. 375.000 bir. márkát te 
NAGY SORSJEGY, 

A neg . 

C delések pontosan eszközöltetnek. Szolgáiok továbbá: finom bécsi e 
kenyér, török-puliszka, candirozott gyümölcs, olaszgesztenye dabja eg 

2 

r, egy 

(-12 
(2-2) Nagy feltünést «oz 

lirdletnty. HOROWII 
birtokosai ital- újan nyitoit =7 kros 

! községet illető kézműipar háza 
jogot is, folyó év jamuár 12-kén Mariahilfer MMaupistra 

Kolozsvártt az Ez felülmúlhatlan a mag 
ar- nagy választékot nyújt mind 

árverés útján kelmék, vásznak, sinvatbarche 
évre, haszon vászon, damaszt- törölhzök, 

abroszokan, nel 
ek, maátragz, sin 

60,000, 650 000, 40,000, 36, 
van, alkalom nyilik a Hambarg szab. v 
ban való résztvevés folytán. 

E sorsjátéknak csak 
ki kell huzatnia. Általában e sorsjáték összes szervezetében oly hogy a vállalatot min szilárdot és hasvnast jó lelkiismerettel aj zások már január-hó 13.kán és 14-kén kezd é deti sor-jegyehet 6 trt 90 kr., fél 
gyed sorsjegyeket 1 

valamint továhbi 48 300 nyeremény megnverhetésére. a melyek közt 
000, 3 szor 30,000, 24,000, 2-szer 20, 

7 húzása van s 6 hó alatt a fennebbi 

vivékekre is, az össseg beküldése mellet. 
Miután a sorsjegyek elárusitásával külözösen megbizattunk , 1 ből szive-kedjenek azt a me 

eyeyayn y 

NStrauss és tása, 

250,000, 125.0, 90,000, 
000 sat. márkenyer-mény 

áros ált. alapitott és biztositott nagy péikisorsolás 

48,300 nyeremérnek min 
rendkivüli előnyket nyúj! 

ánlhatjuk. A legkelebbi hu 
ödnek, a melyekre eész er 

sorsjegyeket 3 frt 30 k, és n 
frt 65 krért küdünk szokott pontossággal a gtávolab 

k. 

usi tisztelt megrelelőink é 
ggyőzödést meritni, hogy haázunk a legfőbb bizalomr gyen szabad tehát posta fordultával zámos megrendelést remélnün 

Hamburgban. 

STEIN JÁNOS 
következő 1875. évre szóló napt: 

EADÉLVI 
1875 

Hatodik évfolyam. A m. kir. ministerium s a Királyhágón inne 
teljes tiszti czim- és névtárával s kolozsvári kalauzzal ellát 

A 14 n. 8rrét ivet tartalmazó műnek ára csak 50 krijezár 

Máphatóla e 
- 

-dil évre. 

EPostám küldve 56 kr. 

méltó. I 

é « 

eerd muzeum egyi. könyvkereskedéséhen Kolozvárt a 
rak 

hivatal 

Irodai fali na 
Ára 30 kr. 

ptál 

, 

mialgettnte glele ir öle eduiiuaen, fő aud elne immenje usívabi bon teten interefanten (seleüljóatélyelen MilhelmF ennk lahen ész urnak ő én anesol és at 1912 inber jcbe er8 2c. 2c. i ; unkirchei . E Va H s rodtöon getleibete uppen, 1 Stüd te. 30, 50, , inber-Ebeatet, Tr. 35, 60, f. 1.20. u 873 OPPOLZER és BALASSA B é0, . 1 3 4 1 " 50 épaetafet, fc. 10, 20. Hollenstein, marcz. 31. 1873. fe urak, ag llngetfeibete uppen. 1 Etüd tr. 10, 20, 30, 40, tamorybofen.epiele, tr. 20, 10, 60, s0 Fogadja legőszintébb legszivélyesebb E cs. kir. gyógyászati tanácsos s a gyógytani 
aergye é u e B 2 etkite telti 50 só, f. 1. köszönetemet Wilhelm-féle csúz- és kösz- 6 i egyetem érd. decánja e Euftpuppen nrit e mit eauftvert, fr. 60. k : A 
ánbe unb ö mel. . o iá et Gifenbabn mit eaujivert, g 1.50, 2, s.8.. ény ellenes vértisztitó teája gyors megz 5 dr. iszánik, ottos unb TombolazGpiele, yu Tr. 40, 80, 50, 80. ginber-übren, felne, mit Sólagvert, tr. 3 küldéséért. e Kovács, Lő dr.L ammer unb Srode, Fc. 10, 0, 30. ünbere Ebrten, tr. 10, 15, 20, 30, 40. Nagyobbrészt magam használtam azt el, ovács, Lőwy és dr. Lenk omino, tr. 20, 30. 50, 80. utdletó. Garabiner unb (Scivebre mit enal-Eg. : gei isrée-. (Sehwarzenberg herczeg háziorvosa) gad, fein, mit Giguren, fi. 1.30, 1.50, a. éüa k. 20, 40, 80, fi. t, 1.80, 1.50. részben barátaimat és ismerőseimet is ré- i = főorvosok del, á0 é0,áb, 6060. . eüeél bon séd, ír. 20, 20, 80, bon eEtabi te. 90, szesitettem belőle. b s - 4 a véleménye szerint. piviefe, fr. 50, 40, 60, 80, fi. 1. 1430. Mindazok, a kik önnek Wilhelm-féle Banfáften, t 20, 40 60, é0 11. ine grofe *usrvab! bon magnetijdjen Eyielvaaren, . tilén . : * BECSI ubuelviele, tr. 50, 60, 70, s5, EE bie m SBafjer nad ber mánéana beg Wagnetes cúz és köszvényellenes vérti ztitó teáját ma 2 2 . etien, tr. 60, 60, f. 1, 1.50, s. főtvimmen, 1 Edadtel tr. 16, 20, 30, 50, 80. használják, 1tökértek és megbiztak, hogy .. ! nos au f 1.50, 2, 3, a. mzm Borzellan, gaffees, Ehee. unb EpetfezEerviket, fe tudassam önnel jobbanlétüket s forró hátá- o fe Bofaunen, Erompeten, Erommetn, torfinen, GSutta- nad Sröe, tr. 60, 80, f. 4, 1.50, 2 2.5. A .. iil en, efobiums, subeljadpfeifen, armonitas, Bódft intereljant úinb ámifant finb fár febea milet nmáesoljan i agen kemn l z : e SENa Grfodenfyiele unb anbere nítrumente ebe Biliia. pie sana nem aufanimengeftenten Bantet-tafetten tőleg mutat tel teájának haszválata ked- 2 ROSENTHAL H.-tól ieltveaten für müvetfiánbige sinber, aus Jtatuc. 8 ifi eine bübffe aljette mit verjdjiebenen, aufer foma vező sikert; köszvénybajom edd g 28 éven (főraktár: Bécs, Praterstrasse 24 sz.) ober stautjájut, tr. 15, e, 30, 50. titen Banberzppataten. %iles mit genaer einieituna, 9. 1 d It os a csú pP Kitönő, jólzá, könnyen emeszthető szel e zfiére auf Balg, fr. 4, 10, 20 6i8 f. 1. E ag Seber mit gröfiter celdtigfeit bie fejőffen Sanbet- it muldsa Eyégyezerrel daez lé ésaosáz a bű 8 mindet kérhiyos étlep tan ; gan natürti iuéget, 69 tr.,f. 1 bis fi.2. ilfe (A la Trofeflor Bosto) mmaden fann. i staljette je és köszvényellenes vértisztitó teának 8 pa- .a E Készitményt kalmazik a cs. kir. köz- sza re örieltaden u övfader usvatt, 10 tr. A ka0 ste két elhasználása után fájdalmaim eltüntek. x a a kórházakban, megvizsgáltuk Heller, Kletzins- 

g efelífjajtöfvtefe von s0, 50 tr. cig f. e. ber ker 34 empfebfen; es ifi eitt etui mit rbaf0- Miután önnek Wilhelm-léle csúz: és Í Z.- eeer ktanár mrgtol jogov. He ilberbüder fir tábáen, mit obet obne u6, tegelrent amnegefülrt unb afle Bervobner ber Zelt köszvényellenes teája továbbhasznalását e Ezenye a)elgülén nóbajok ellel s abi tüd fe. 1, 15, 25, a, 6, 8 .. 4é in ibrer Rationaltradt colorirt ausgefülrt. inter jebem a jónak es üdvösnek tartom, kérem hogy ab- ( 7 ok 8 gyenő 5 ne jeben Unterridt föltnen intber fviét eub efen lernen in 3 Epzaden ber Ranme; toftet blos 35 ir. ] ) : a (3 Ad0 s es legjobb sikerrel rendeli uirá) bie nelen Sejez unb öilbertáften. 1 Etüt . 1 m zbiére, mit ell überzogen, felt bauettaft, 1 etüt ból még tizenkét pakétot küldemi szives- 5 mi akét képzitaménytg a e et tiron fo1 eie agy man ben finbern vertviebe ne ganbarbeiten r 30, 50, hő, fI. 1, i. 0, 3. kkedjék, a minek ára ide van mellékelve. mad ázden eógysertarában Evható e menen Mrbeitőfűjulen, 1 Stid 80 tc, zm y jelee alere mit nelártieet etimnme, te.50, Tisztelettel köteles szolgáj e A nagy palaczk ára 2 frt. cbufje, baz Stiüd Tr. 50, 80, f. , 1.s 0, 2. Mús öéd jebr bauerbaft tonftrutcte unb 0ütfa) be- Unterleitner János, His palaczk 1 írt 35 kr. Laterna magica, enanut Baubec-ez terne, angenebme malte Egütagen, gabriolető, Etelvagen, ieiacres, b riogos. a fter unterhatt fir ung unb ít, i Süd mit omfortable unb anbere MBagen, alle mit ferben. tr.30, aszsta 2) Erdélyi főraktár fvern fr. cs, 85, fi. 1.50, 2, s, a pis ms. 50, fi. , 1.50. 500 A9i9 E WilhelmF H 5 nak TEUTSCOHJ. E. urnál Segesvártt tleines (Sasznítrument, 1 mieher Bferbebabn , Gifenbatnen unb Súiffe, mi ilhelmFerencz gyogyszereszuri E ól ralktárak ; i i ami poget, buró ivelfes man éltan nt ber Vunber- ír. 30, 80, ff. 1, 1.50. ! N kirchenb a5 Fiók-raktárak a birodalom majd minden 
DBogels fi 1 fang eineő jeben pey Der igbotogvabb, ein unterfaltenbes Eyiel, mo eunkirchenben. gyógy-gertrában. 

a tűltjdjenb nadabmen tann; bi i 
eto nonekles nel ; bieled febr intereffante x n mirtiid) Bbotograpbien erzengen fann. 1 Stüd 

tr tt il ela im gaufe ezle gtertryerate. Done jeve Bor-: 
4, biefelben tiein, füt eibe, . z4, 35, 60, én, *. 1 zi fenntniő fann jebes sinb [jneli jelájnen unb fárei ansaezeidjheten röbel föhen éspiele édöt ben erfernen. Ein Apparat für jeben (Segenítanb fevütat 

en it aröütet teivabi füt áhaben unb inerfetet Te g0, 80 ; 
50. viel 80 t 7 1.50, 2, 2.50, tertek tr. 88, n. 1.60. 

udbrudereien, 

M. Schönberg, május 5. 1873. 
Ismét bátorkodom kerni, hogy knünő 

Wilhelm-féle csúz- és köszvényellenes vér- 
tisztitó teájából két tuczet puakértot utánvét 
mellett küldeni szive kedjék Különös tisz- 
telettel alázatos szolgája ZWIEBACK LAJOS 

szilárdnal és solidnak ismert 

38) í 

Frőhlieh J., 

e
m
 

és évkönyve 
kor ; rag- untvortjviel, felr tezndifd, fe. 

fien, für e et ti mlvfabeten unb uten- eal eb álvtet. tegnyaznjak felte tber Te a fe lsz0, 18 ntertabterere, te. 40/80 f.120 Telbte) ntit 30 nemen u- übel ans Bfet) fe. 20, aus Etabl rr. 36, fi. 1. t t. eHen Der tfeite frieger. (Cine tomvlete, felr bütfa. Ana ebtrrelde Epiele in gröfter sze eüf Beftebenb el l aba Ge n Gdadte ; A mebr mit öajonnet, ! Bacrontajdje, ! Csató, vnes u. áb. a yer a famiten fi. 1.20, felníte Eoit ] 5 
onátk m meleftes Suzegrobul, 1 St. lbdenfünyet s t sz gBen cs judt, ber frate fi). ! Etüs Budelfrater und Unterhal el mventl mt zartemas afon: eneriverfe, pöne elnen aes mem ette Cstnellen-veurítel mit hanismus, für tletne 

in felr mannigjadter Ausmabi, vet 45, mitatue e a E . ; Die Sur-8igarrenfpibe, barftellenb einen uter en, ey Bimmer, Salons, ő.i felnem ülrbeitstijee, tvtider, tvenn man inritung. raudt, bie erme unb bas Snie belvegt. i Eiüd c0 tr. 

nyugaiun. ezredes. első marislhilfi 

kézmű-üzletcsarnoka 
Bécs, Mariahilferstrasse Il« 

Óvás hamisitás és rászedés ellen. 
Avalódi Wilhelm-féle c-úz- és köszvény 
ellenes vértiszutó tea csak Wilhelm 
csúz: és köszvény ellenes vértiszttó 1eaja 
nemz közi gyárábál. Neunkirchenben Bécs 
meliett, vagy a hifiokban Bözölt raktá- 
rakból kapható. 

Egy S adagra osztott, orvosi 
utasitás szerint készitett pakét ára haszná- 
lati utasitással együtt 1 ft. külön göngy- 

s legnagyobb válesztékkal van ellátva. 

Továbbá 

tözhasznu erdélyi képes napt 
( 

A vásárok pontos kijavitásával. Ára füzve 

Községi jegyzők naptáa 

1875-dik évre. Ára 1 frt 

Genealogischer Hofkalenle 
Diplomatisch-statistischem Jahrhuch 187. 

GOTHAISCHER 

nebst 

Preis 3 fl 60 kr. 

z
 
e
 

1 

e
 

és bélyegre 10 kr. 
A t. közönség kényelme tekintetéből a 

Wilheln-féle csúz- és köszvény ellenes 
vértisztitó tea kapható még 

K lozsvártt: Binder C. H. gyógysz. 
Beszterczén: Tergovica és Lintznél. 

; Kelp Frigyesnél. 
Dietrich és Fleischernél. 

Balázsfalván : Dániel Mihálynál. 
Gyula-Fehérvártt: Frőhich gyógyszerésznél. 

; ; Biró M-nál. 
Brassóban: Jekelius gyógyszerésznél. 
Maros-Vásárhelytt: Bucher Miksánal. 

DBer Mleine Zauborer. 
patate fann mran einjelne er,onen ober aud ganje GSefelljejaften auf bas a togerakt tantutt emtateb oat nur be eniőt berfelben * et konti Muneingereibter fann ftundenlang nadjbenten, opne 3um tefultate 3u gelangen. - : - pbarate finb mit Belebrung verfeben. ottendet 

Eine satte unb bod fennt fie Jie. Die Bürfel-ürne ober bas Sebeimni [ nano, 1a tr. 34 erratben, 70 tr. 
Die Bauberflajdje ober bie unterfieg: Der unber-Ballen. Eemőgleló grobe uelfe, burd) 1veldje man feds- fönnen in einen einzigen dangirt 

nünte ausfdánfen tann. nverben, fi. 3. : 
. 3.50. EGin Súéreibjeny, toc ift aber bie Tinte e örfer, in iweldem %es 50 f. tolen nnb vernidtet mirb, 3. 8. Der Selóftmorb burd ben Deld, ören, GSfáfer a. fI. 2.50. 20 tr. 

e öluteretoürtet, aeigt auf gom- ZBasfárarbeiitba8? otb unbgrün: ndioo, é e gefeblt, feines bon beiben, 80 fr. 

finom czikkekből 
is a leggazdagabb raktára van, s 
készpétiz bevásáriasai tolytán képes bámu- 
landó olcsó árban árulni s bátork dik 
a ielenlegi idényre fekete lustres. ca- 
ehemir, terno-ripsz-. ekete bár 
sony és selyem- szines ripsz-ru- 
ha-caechemir-, balerno-, szines lu- ; 
stre-, divatos skót, egész gyapjú 
ruha-, sima, koczkás. csíkos fia- 

27 k minden árut a legjobb 

I 9 minőségben árul 

2 

2 

Genealogisches Taschenl 
Grüflichen Hüunser 1875 

GOTHAISCHES 

der 

Preis 4 fl 50 kr. nell- nóőposztó, tömött ereasz, 5 
rumburgi vászon-kelméire s asz- 
talneműire figyelmeztetni s ajánlja magá 
mindennemü árúczikk elküldésére utánvót 
mellett. ') 

9 v0 tít bfe Derfelőe mit Doppel-Berir . 1.20. sDie unberivüjtlije Sánur; man jer- te. Das EstamotentzEtui, p0 Sles ber- feneibet biefe vbr bent áblitum untt u8-t, mer Tann es auf- jdvinbet utb auf einen »iuf mieber bennod ijt fie gan, 6 tr ; a ommt, fi. . Der Heren-Eridter, ober bas Untniög- 1 ezegat vp mn s5, t. ts zélt, 34 utadjen, 60 Ir. ; pper CGermebrüngs-elpparat f. 1.20. Die Sparbüdje, aber iv0 . Sverbebie arten tanzen lejren 50fr. (elb? 2 t. s 

Nagy Bányán: Haraciek gyógyszerésznél. 
Nagy Szjó : Milde Adol megyeiorvosnál. 
Budán: Vlassek Ede gyógyszerésznél. 
Pesten: Tőrök Jezsef gyógyszerésznél. 

Tallmayer és társánál. 

B
*
7
 

Pontos szolgálatról kezeskedik, mu 2 4 7 . i é. é ül bene anbere pparate, jebod) megen angel an aunm tann niót es genannt iverben. Waghv Lajosnál. atróka inay en ez bérmentes enge anberer Ebielmaaren aó efüaleelyiete bie alle nidt benannt merben tönnen, finb 3u biefen Románban (Moldova) Dánffy József yez 3 tt Inb allaa nur in ber. ren tiepertage ái faben. reigbiátter, toeldje fepr tutereljant finn. /pexben gyógyszerésznél. 
(Segesvártt: Teutsch J. B.-nél. 
Szász.Régenben: Leontárdt J-nél. 

Genealogisches Taschenb 
Freiherrlichen Efawuser 

GOTHAISCHES 

der 

1s87 
Nyomatott Stein János m. kir. egyetemi nyomdásznál az ev, ref, tanoda betüivel Kolozsvárt. 

ei ER i Preis 3 fi 90 kr 

* 


